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Yeaxxaemu Knuenmu,

bnazodapum Bu, ye usbpaxme Ha-
wusi npodykm. Hadsieame ce, ue
mod we omeaoeopu Ha Bawume
u3uckeaHusi. BrumamernHo cneo-
ealime rpernopbKUmMe, U3MNOXeHU
8 ma3su KHUXKa u maka Bawusm
yped we pabomu eghukacHo. He ce
Konebaume da HU mbpcume rpu
Heobxodumocm. Hue euHaeu we
6n0em 0o Bac, 3a da Bu cbmpyod-
HU4uUM ripu Hy>0a u 3a Oa Bu dasa-
Me rosie3Ha UHgopmauyus 3a ecuy-
Ku npodykmu ¢ mapkama ,LINO*,
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OobLUM yCnoBus

BHumaTenHo npodeTeTe crnegpawiata
BaXkHa nHdopmaums, oTHocHo 6e3onac-
HUA MOHTaX U noagpbxKKa.

MaseTe Ta3n KHWXKA C MHCTPYKLMU 38
ObdeLm crnpaBku. YpeobT € NpoeKTu-
paH 3a ynotpeba B acnupupaiia Bep-
cus (M3BexgaHe Ha Bb3gyxa HaBbH,
dur. 3A), BbB dunTpupalia Bepcud
(BpbliaHe Ha Bb3gyxa B NnomelleHue-
TO, (pur. 3B) unm BLB Bepcud ¢ U3HeceH
moTop (dur. 3C).

MPEAYNPEXOEHUA 3A
BE3OMNMACHOCT

1. BHumaBanTte, kKorato acnwu-
patopbT paboTn CbLBMECT-
HO C KaMMHa WUNKU neyka Ha
AbpBa UNM C ypean, Yneto
ropeHe 3aBUCKM OT Bb3ayxa
B OKOnHarta cpega, unm ce
3axpaHBaT C €eHeprusa pas-
nM4YHa OT enekTpuyeckarta,
TbW KaToO acnupaTtopbT OT-
HeMa Bb3dyxa OT nomelye-
HMEeTo, a Ton e Heobxogum
3a npoueca Ha ropeHe. OT-
puUaTeENHOTO HandraHe Ha
Bb3ayxa He TpsibBa ga Hag-
BuwaBa 4Pa (4x10-5bar).
Ocurypete agekBaTHO Mpo-
BETpPsSIBaHE Ha MOMeLleHune-
TO, KOETO e Heobxoaumo 3a
GesonacHata paboTa Ha ac-
nuparopa.

Cnepnpaiite MecTHUTE pa3no-
penbu 3a oTBeXaaHe Ha Bb3-
[lyXa HaBbH.

Mpeau cBbLpP3BaHe C
efleKTpuyeckKarta Mpexa:

— MNpoBepeTe Tabenarta c Tex-
HUYEeCKM OaHHWU (nocTaBeHa
BbTpe B acnupartopa), 3a Aa
ce yBepuTe, Ye HanpexeHue-
TO U MOLIHOCTTA CbOTBET-
cTBaT Ha Te3n Ha mMpexara u
Yye KOHTaKTbT € MOOXOASLL.
AKO uMaTe CbMHEHus ce
CBbpXeTe C KBanudpuumpaH
ENeKTPOTEXHNIK.

— AKO 3axpaHBalmAT Kaben
e nospeaeH, Ton TpsibBa aa
ce MOAMEHU C ApYyr Uin cbC
crneuunanHo yCTpOMCTBO, Koe-
TO MOXe fa nonyynTte Aau-
PEKTHO OT Npou3BoAUTENS
nnn ot CepBU3EH LEHTBP.

— ToBa ycTponctBo TpsibBa
[a ce CBbpXe KbM Mpexarta
UM 4pes Liercen c npeg-
nasuten 3A, unn 4ypes 2
ABYMOJSTIOCHU MPOBOAHMKA C
npegnasunten 3A.

2. NMpepynpexaeHue!

Mpn onpepeneHn obcTosTen-
CTBa, enekTpuyeckuTe ypeau
mMoraT ga 6baaTt onacHu.



A) He npoBepsiBanTe cbCTOA-
HUeTO Ha hunTpuUTe fOKa-
TO acnupaTopbT paboTw.

B) He pokocBanTe enekTpwu-
YeCKUTEe KPYLUKU UMUN Cb-
cefHUTE 30HM NO Bpeme
unu HenocpeAcTBEeHO
cnep npoabiXKUTeNHaTa
um pabora.

B) 3abpaHeHo e cdhnambupa-
HeTo nopj acnuparopa.

) He octaBsanTe cBobGoaeH
nJsamMmbK Aa ropum nog ac-
nupartopa, TbW Kato Moxe
Aa ysBpeau duntpute M
Aa npeausBuKa noxap.

) NMocTtossHHO NpoBepsiBaun-
Te npoueca Ha NbpxKeHe
noa acnupartopa, 3a Aa
nsberHete Bb3MOXHOCT-
Ta OT noXxap Bcneacrteue
Ha nperpsiBaHe Ha Ma3-
HUHaTa.

E) NMpeau TexHuyecko 006-
crny>XBaHe U3Knro4ere ype-
Aa OT en. 3aXpaHBaHeTo.

X)Tosun ypen moxe pa ce ns-
nonsea OT Aeua Ha Bb3-
pacT Hag 8 roguHUroanHN
M OT NMuua C orpaHuyveHu
ncuxo-PuU3n4eckn U ceH-
30pHU CNOCOGHOCTU MnMn
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C HegoCTaTb4eH ONUT M
3HaHuA, NpU ycnoBue 4e
ca BHUMaTesIHO Habno-
AaBaHU U UHCTPYKTUPAHU
3a 6e30macHOTO M3NOn3-
BaHe Ha ypeaa v 3a onac-
HOCTUTE, KOUTO TOMN Nnpea-
ctaBnaBa. NMouncrBaHeTo
M noaapbXKaTta, KOUTO
TpAbBa Oa ce U3BLPLU-
BaT OT noTpebuTtens, He
TpsAbGBa ga ce usBbLpLIBAT
OT Ageua, OCBEH aKko He ca
nop HabnroaeHwme.

3) HabnopaBante peuara,
3a fa ce yBepuTe, 4ye He
CV Urpasr ¢ ypepaa.

W) TpsabBa pna ocurypure ao-
Opa BeHTUNauuss Ha no-
MeLleHMeTo, Korato us-
nonssarTe acnupartopa
€AHOBPEMEeHHO C rasoBu
ypeau.

W) Uma puck oT noxap, ako
He ocblyecTBABaTe nNo-
YynUCTBaAHETO Ha ypeda B
CbOTBETCTBME C UHCTPYK-
uuuTe.

To3n ypen CbOTBETCTBA Ha
EBponencknte OupekTneu
EC/2012/19, T[lpaBunHo pe-
LUUKIMpaHe Ha enekTpuyeckn
n enektpoHHn ypean WEEE.
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Upe3 npaBUMHOTO pPeLUKn-
paHe Ha TO3W ypen, NoTpedu-
TENSaT nomara 3a npenoTBpa-
TABaHe 3aMbpcsiBaHETO Ha
oKonHaTa cpega M 34paBeTo
Ha xoparTa.

Tosn cumBON BbpXy MpoO-
— [YKTa U B Herosute A0-
KyMEHTWN 03Ha4aBa, Ye acnupa-
Topa He TpsibBa ga ce TpeTupa
Kato 6uToB OTNagbK, a Tpsibea
na 6bae npegageH Ha oboco-
GeHuTe 3a peuuknMpaHe MyH-
KTOBE 3a eNEeKTPUYECKn N enekx-
TPOHHWM oTnagbun. Cnegpante
MEeCTHUTE pasnopeabun 3a us-
XBbPSHETO Ha oTnagbuun. 3a
noseye MHgopmMauusi OTHOCHO
TpeTUpaHeTo, MOBTOPHOTO W3-
nons3BaHe 1 peunKnmpaHeTo Ha
Npo4yKTa, MOJISi CBbPXETE ce C
MecTHUTe BracTtu, cnyxbara,
OTrOBOpHa 3a CbOUpaHeTo Ha
oTnagbuuTe NN MarasuHbT, OT
KOWTO e 3aKyneH acnuparopa.

MUHCTPYKLIUM 3A
MOHTAX

— MoOHTaXbT U eneKkTpuye-
CKOTO CBbp3BaHe TpsibBa
Aa ce ocbliecTBABaT OT
KBanuduumpaH nepcoHan.

— lNocTaBeTe 3alUUTHU pbKa-

BMUM nNpeau Aa npucTbnu-
Te KbM MOHTaxa.

* EnekTpuyecko cBbp3BaHe:
— lMpoayKTbT € Npou3BedeH KaTo Knac

Il, 3a TOBa He e HeobOXoAuM 3a3eMu-
TeneH NpoBOAHUK. KOHTaKTBLT 1 wen-
cenbT TpsbBa ga ca NecHo AOoCTbI-
HW, creg MOHTaXa Ha acnvpaTtopa.
AKO acnmpaTopbT € cHabaeH ¢ kaben
6e3 wencen, To TpsibBa ga ce nocra-
BM €OHOMOMCEH KITHOY C MUHUMYM 3
MM pPa3CTOsiHME MeXAy KOHTaKTuUTe,
KOMTO Oa cBbp3Ba kabena c enek-
Tpuyeckata Mpexa, B CbOTBETCTBUE
C HaTOBapBaHETO M HACTOALINTE pas-
nopegnow.

— CBbp3BaHETO KbM ENEKTPUYECKOTO

3axpaHBaHe Ce OCbLUECTBSIBA KaKTO
cnepga:

KA®ABO = L dasa
CUNHBO = N Hyna

e AKO NNOTLT € EeneKkTpPUYeckun, rasoB
WNN  UHAOYKUMOHEH, MMHUMAIHOTO
pa3CcTosiHue Mexay Hero u gonHara
yacT Ha acnupartopa Tpsibsa ga 6bae
noHe 65 cMm. AKO WHCTpyKuuuTe 3a
MOHTaX Ha rasoBusi KOTMOH M3MUCKBAT
pa3CTOsIHME MO-roNIIMO OT MOCOYEHO-
TO TyK, TO TpsibBa ga ce B3eme nop
BHMMaHMe. AKO Bb3OYXOBOAbLT Ce
CbCTOM OT [ABE 4acTu, ropHata 4acT
TpsibBa Aa ce NocTaBu OT BbHLUHATA
CcTpaHa Ha gonHarta 4acT. He cBbps-
BalTe M3xoda Ha acnupartopa KbM
KOMWH, U3MOoMn3BaH 3a TOMbJ1 Bb3ayX U1
rasoBe reHepupaHu OT Apyru ypeau,
pasnuyHu OT enekTpuyecku. Npean
[a 3arnovHeTe Aa MOHTMpaTe acnupa-
TOopa, MaxHeTe hMNTpuTe 3a MasHMHa
G (chur. 4) 3a no-necHoTo Npuabpxa-
He Ha ypega.



— B cnyvan, ye acnupatopsbT We pabo-
TV B acnvpupalla Bepcus, noarotee-
Te OTBOpa 3a OTBeXAdaHe Ha Bb3ayxa.

* Hwve npenopbyBame ynoTtpebata Ha
Bb3[yX0BOA, KOWTO MMa CblLuMsA Ana-
METbpP KaTo OTBOpa 3a M3BEeXAaHeTo
Ha Bb3dyxa OT acnupatopa. AKo ce
n3nonssa Tpbba ¢ No-manbK Aname-
Tbp, MOXe [a ce MOHWKN edeKTUB-
HOCTTa Ha ypega W Oa ce yBenuuu
HMBOTO Ha LUyM.

* Axo ypeabT Bu e npegHasHayeH ga
paboTu B XuUnuLLiHa crpaga cHabgeHa
C UeHTpanHa acnupauus, TpsibBa aa
npeanpuemMeTe crieqHUTe OeNCTBUS:

— OTBapsiHETO M 3aTBapsIHETO Ha Kna-
naH KbM LEeHTparnHaTta acnmpauus ce
KOHTpOMMpa nocpeactesom Kiod. Mpu
nocTtaBsiHe Ha kIrtoya Ha noauumsi ON,
cned 1 MmHyTa, Knanarta ce oTBaps,
Kato ce 3aBbpTa Ha 90° nos3Bons-
BalKN M3CMYKBAHETO HA 3aMbpPCEHUSA
Bb3ayx. Kato nocraBute kntova Ha
nosvumsi OFF, knanarta ce 3atBaps
cnepn 100 cek.

e MoHTax:

CnepgHata nHcTpykums Tpsibea aa 6bae
cnaseaHa, 3a 1a ce MOHTMpa NpaBuUITHO
acnuvparopa.

1. MoHTUpanTe acnmpaTtopbT B WKaga;

2. WN3bepete BepcusATa ( acnmpupalia
dur. 3A nnn duntpupaia dur. 3B)

* MoHTupaHe B wKad:

To3n npogykT TpsibBa ga 6bae MOHTU-
paH B WKad nnv gpyra nomoLLHa CTpykK-
Typa. 3a 3akpenBaHe wusnonaeante 4
BMHTa, KOUTO ca MOAXogdAWwM 3a Tuna
wkad, kato npobusBaTte OTBOPU B Cb-
OTBETCTBME C Amarpamara rnokasdaH Ha
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dur.1. 3a ga Moxe Ja 3akpenuTe ype-
Ja Ha MACTOTO MpaBWiHO, NoapaBHETE
nNpeaHVAT NaHen Ha acnuparopa ¢ Bpa-
TaTa Ha KyXHEeHCKus LwKad 1 perynmpam-
Te gucTaHuuoHepa L kato msnonasate
BuHTOBEe P (dur. 2), cnen ToBa ce yBe-
peTe, Ye ypena ce gonupa o wkada B
3a4HuUA Kpan.

e AcnupupaHe:

Mpwn TO3M BapmaHT Ha ynoTpeba ynose-
HaTa napa ce OTBeXJda OUPEKTHO B at-
MocdepaTa npes BbHLUHATa CTeHa uUnu
ype3 Bb3ayxoBoAaHaTa Tpbba. 3a Tasu
uen TpsibBa ga 6bae ocurypeHa roBka-
Ba, Terneckonn4yHa pr6a, CblacHO Cb-
OTBETHUTE NpaBuna 3a u3nona3saHe (He-
3ananuma) u ga ce cebpxe ¢ draHeua
H (pur.3 A).

* duntpupawia Bepcus

3a ga npucnocobute Bawms acnvpaTop
KbM cunTpupawia Bepcusd, Tpsbea ga
nonuTaTte BalUMs JOCTaBYMK 3a oUNTpu
C aKTvBeH BbrmeH. duntpute Tpsbea ga
6baat 3aKpeneHn KbM MOTOpHaTa rpyna
no3vuMoHMpaHa B acnmparopa. Te Tpsi6-
Ba ga O6baaT LeHTpUpaHu OT CTpaHu Ha
MOTOpHaTa rpyna u 3aBbpTsaHU Ha 90° go-
KaTo LWpakHaT (dwur. 5). 3a Tasm uen npe-
MaxHeTe unTpute 3a MasHuHn G (cur.
4). YnctuaTt Bb3gyX Ce BpbLLa OTHOBO B
cTasiTa 4ypes cBbp3BaLla Tpbba, KosATo €
cBbp3aHa ¢ npbcTeHa H (fig. 3 B).

U3NON3BAHE U
noaaAPbXKA

* Hwve npenopbyBame acnupaTopbT ga
Ce BKI4YM Npeau rotBeHeTOo Aa 3ano-
yHe. CbLLO Taka, npenopbyBame Aa
ce octaBu ga pabotu noHe 15 MUHYTK
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cnep, NpuKNtoYBaHe Ha roTBEHETO, 3a
Aa enuMuHMpa LenusaT ocTaHan 3a-
MbpceH Bb3ayXx. EcdekTusHaTa pabo-
Ta Ha acnupartopa 3aBucy OT pPeaoB-
HaTa My noggpbxka, unTpute 3a
Ma3HWHU U Te3n OT aKTMBEH BbITIEH
W3WCKBAT CrneumanHo BHUMaHue.

q)l/lnT'bp'bT 3a Ma3HUHM ynaeA 4ac-
TUumMTEé MasHMHa BbB Bb3ayxa , 3aT0-
Ba TOM MOXe Ja ce Hannactu u 3a-
OPBbCTU Ha onpeaneneHn unHtepsann
OT BpeMe B 3aBMCMMOCT OT YecCcToTaTta
Ha n3norna3BaHe.

3a ga ce npenoTBpaTh ONacHoOCTTa oT
noxapw, TpsibBa BeAHbX Ha NoHe ABa
Meceua da ce noducTeaTt punTpute
3a Ma3HMHa PbYHO, M3MON3BalikM He-
abpasuBHW, HeyTpanHW TeYHU npe-
napaTv¥ UnM B CbAoOMMsiNIHA MalluHa
Ha HUCKa TemnepaTypa u KpaTka npo-
rpama.

Cnea HSAKOMKO M3MMBaHUSA MOXe fa
ce NpoMeHu LBeTa Ha countpuTte. To-
Ba HE e OCHOBaHVe 3a nogmsiHaTa um.

Puntpute OT aKTUBEH BbITIEH Ce
N3MNon3Bar 3a NpevyncTBaHe Ha Bb3ay-
Xa 1 BpbLLaHeTo My obpaTHO B Mome-
LLIEHMETO, (PYHKUMATA UM € Aa ynaBaT
HEMNPUATHUTE MUPU3MU, pesynTaTt oT
rOTBEHETO.

HepereHepatuBHute untpn oT ak-
TMBEH BbINeH TpsbBa ga ce nogme-
HAT Han-MHOro Ha 4 wmeceua. Ha-
C/LLaHeTO Ha (bunTbpa OT aKTUBEH
BbITIEH 3aBMCU OT TOBa KOMKO 4eCTO
Cce 13nonasa NpogykTa, oT Tuna Kyx-
HSA 1 OT YecToTaTa Ha NOYMCTBAHE Ha
dunTpuTe 3a MasHUHa

ﬂpe,qu Aa nocraBute NMNOYUCTEHU-
Te (*WIHTPVI 3a Ma3HUHU U Te3n oT
dKTUBEH BbrTieH ce yBepeTe, 4Ye ca
HaNbJIHO CYyXWU.
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* [MouncrBanTe acnuparopa penoB-
HO, KaToO u3non3BaTe TbKaH, Ha-
noeHa ¢ geHatypupaH CnupT unu
HeyTparneH npenapaT, KOUTO He e
abpas3uBeH.

Cuctemata 3a OCBETNEHME € npo-
EeKThpaHa 3a un3non3saHe Mo BpemMe
Ha roTtBeHe, a He 3a ,Cl,'bﬂI'OTpaIZHO
OCBETIIEHME Ha NOMeELLEHNETO. I'Ipo-
OBbJDKUTENHOTO WM3non3BaHe Ha O0ocC-
BETJIEHMETO 3HAYUTEJTHO Le Hamalun
N3OPBXKIMNBOCTTA HaA nNamMmnuTe.

AKO acnupaTopbT € CHabgeH C BbT-
PEeLLHO OCBETIIEHME € Bb3MOXHO TO Aa
Gble M3Mon3BaHoO 3a OCHOBHO OCBET-
NeHve 3a ObITbr Nepvog oT BpeMe.

BHuMaHMe: Hecrna3BaHeTo Ha npaBw-
naTa 3a NoYMcTBaHe Ha acnuparopa u
unTpUTe, KaKTO N TAXHATa NoaMsiHa
e npeanocTaBka 3a noxapu. 3atoea
npenopbyBamMe Aa crefdsaTe npuso-
XEHUTE UHCTPYKLNM.

* MoamsHa Ha LED namnu (cwur. 7)

Manonssante egnHctBeHo LED mamnn
OT CbLMSA TUMN N CbC CblllAaTa MOLLHOCT,
KaTo MHCTanupaHuTe B ypeaa.

* YnpaBrneHue ¢ nnb3raum (cwr. 6)
cumMBONUTE Ha OyTOHUTE ca obsc-
HeHu no-gony:

A =Tl1nb3ray 3a ocBETNEHNETO
A1 =TllonoxeHne U3KIM4YEHO

A2 = lNonoxeHune BKITHOYEHO
B = lNnwb3ray 3a perynupaHe Ha CKo-
pocTtTa

B1 = lNonoxeHne M3Kkno4eH MoTop
B2 = CKOPOCT |

B3 = CKOPOCT Il
B4 = CKOPOCT lll
C = Jlamnu4yka: MoTop B paboTeH

pexum
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NMPOU3BOOUTENAT HE NMOEMA OT-
rOBOPHOCT 3A KAKBUTO U OA E
noBPEAU, MPUYUHEHU OT HENPA-
BWUITHA YNOTPEBA HA YPEOA U HE-
CMA3BAHE HA ONMUCAHUTE MNMO-Iro-
PE NMPABUIA.

CumBonsT >Eabpxy NPOZyKTa UMM HeroBaTa onakoBka Nokasea, Ye To3u NpoaykT He Tpsibea
[a ce U3XBbpMs 3aegHo ¢ GutoBuUTe oTnaabUU. BMmecTo ToBa, Tol Tpsabea fa ce npefaje B
cneuuanuanpaH NyHKT 3a peuuknupaHe Ha enekTpuYecko U enekTpoHHo oGopyasaHe. Ocu-
rypsiBaiiku NpaBUMHOTO M3XBLPISIHE HA TO3W NPOAYKT, BMe crioMarate 3a npefoTspaTtsiBaHe
Ha Bb3MOXHUTE OTPULLATENHU Bb3AEWCTBUS BbpPXY OKOMHAaTa Cpefa M YOBELLUKOTO 34pase,
KOMTO Grxa Bb3HUKHANU B pe3ynTaT Ha HenpasurHata 06paboTka Ha U3XBbpIieHUs MPOAYKT.
3a no-nogpobHa MHOPMAaLMSi OTHOCHO PELMKITMPAHETO Ha TO3U NPOAYKT ce 06bpHETE KbM
MecTHaTa rpaficka ynpasa, dvpmara 3a cbOvpaHe Ha JOMaKUHCKV OTnadbLy UM MarasuHa,
OT KOMTO CTe 3aKynunu ypeaa.
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Postovani klijenti

Mi Vam se zahvaljujemo Sto ste iza-
brali aspirator LINO, jedan prestizan
brend, sinonim za kvalitet i sigurnost.
Nadamo se da ¢e on zadovoljiti sve
vaSe potrebe. Ukoliko paZljivo pratite
preporuke koje su date u uputstvu Vas
Ce aspirator ostati efikasan. Nemojte se
dvoumiti da nas potrazite. Mi smo tu za
vas kako bismo Vam pomogli, i kako
bismo Vam dali korisne informacije za
sve proizvode brenda LINO.

12
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OPSTE INFORMACIJE

Pazljivo procitajte sledece vazne infor-
macije koje se odnose na bezbednost
tokom montiranja i odrzavanja.

Drzite ovu knjizicu sa informacijama na
dostupnom mestu radi daljih konsultac-
ija. Uredaj je dizajniran za upotrebu u
verziji sa odvodnom cevi (usisnoj ver-
ziji, izvodenje vazduha napolje- sl. 3A),
filtrirajucoj verziji (cirkulacija vazduha
unutra- sl. 3B) ili sa eksternim motorom
(sl. 3C).

SIGURNOSNE MERE

1. Vodite racuna kada
aspirator radi istovremeno
sa otvorenim kaminom ili
gorionicima koji zavise od
vazduha u okruzenju i koji
se snabdevaju drugacije
nego el. energijom, posto
aspiratori uklanjaju vazduh
iz okoline a on je potreban
gorioniku ili kaminu radi
sagorevanja. Negativni
pritisak u okruzenju ne sme
prelaziti 4 Pa (4x10-5 bar).
Obezbedite odgovarajucu
ventilaciju u okruzenju ka-
ko bi rad aspiratora bio
bezbedan. Pridrzavajte
se odgovarajucih lokalnih
zakona koji se odnose
na spoljasnje izvodenje
vazduha.

13
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Pre priklju¢ivanja aspiratora

na elektri€nu mrezu:

— Proverite tablicu sa poda-
cima, (nalazi se unutar ure-
daja) kako biste utvrdili da
li napon i snaga odgovaraju
mrezi, kao i da li je utiCnica
odgovarajuca. Ako ste u ne-
doumici konsultujte kvalifiko-
vanog elektriara.

— Ako je kabl za napajanje

oStecen, mora biti zamenjen

sa drugim kablom ili spe-
cijalnim sklopom, koji se
moze dobiti direktho od
proizvodaca ili iz Centra za

TehniCku podrsku.

Ovaj uredaj mora biti spojen

na mrezno napajanje ili kroz

utiCnicu sa osiguracem 3A, ili

sa dva dvostruka provodnika

sa osiguracem 3A.

2. Upozorenje!

U odredenim okolnostima elek-

triCni aparati mogu biti opasni.

A) Nemojte proveravati stanje
filtera dok aspirator radi.

B) Nemojte dirati sijalice ili
susedne delove, za vreme
ili neposredno nakon du-
gotrajne upotrebe insta-
lacije rasvete.



C) Flambiranje je zabranjeno
ispod aspiratora.

D) Ne koristite otvoreni pla-
men ispod aspiratora jer
je Stetan za filtere i pred-
stavlja opasnost od
pozara.

E) Kontinuirano proveravajte
hranukoju przite kako bise
izbeglo pregrevanje ulja,
koje moze predstavljati
opasnost od pozara.

F) Pre bilo kakvog procesa
odrzavanja, iskljucite ure-
daj sa napajanja el. ener-
gijom.

G) Ovaj aparat nije namenjen
za upotrebu od strane

male dece ili nemoc¢nih
lica bez nadzora.
H) Ovaj uredaj mogu da

koriste deca starija od 8
godina i osobe sa sma-
njenim psihofizickim i
¢ulnim sposobnostima ili
sa nedovoljnim iskustvom
i znanjem ako su pod
pazljivim nadzorom i
ako im je objasnjena
bezbedna upotreba ure-
daja i opasnosti pove-
zane sa tim. CiSéenje i
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odrzavanje koje treba da

obavlja korisnik ne smeju

da obavljaju deca, osim
ako su pod nadzorom.

U prostoriji mora postojati

adekvatana ventilacija

u sluéaju kada aspirator

radi u isto vreme kada i

uredaji na plin ili druga

goriva.

J) Ako se CiSéenje ne spro-
vodi u skladu sa uput-
stvima, postoji opasnost
od pozara.

K) Nadgledajte decu kako
biste bili sigurni da se ne
igraju sa uredajem.

Ovajuredajodgovaraevropskoj
direktivi EC/2012/19, koja se
odnosi na pravilno recikliranje
otpada elektricne i elektronske
opreme (WEEE). Vodeci ra-
¢una da Ce ovaj uredaj odloziti

na ispravan nacin, korisnik
pomaze u spre¢avanju moguce
Stete po okolinu ili zdravlje
uopste.

Ova oznaka na proizvodu
— ili na njegovom pakovanju
ukazuje na to da ovaj proizvod
ne treba tretirati kao kucni
otpad. Umesto toga, treba ga



predati na odgovarajucem
mestu za reciklazu elektronske
i elektricne opreme. Postujte
lokalne zakone koji se ticu
odlaganja otpada. Kada je
ovaj proizvod na ispravan
nacin odlozen, tada pomazete
oCuvanju Covekove okoline i
vrSite prevenciju negativnih
posledica, koje bi bile izazvane
ukoliko biste ovaj proizvod na
drugi nacin odlozili. Za vise
informacija o tretiranju ove
vrste otpada, ponovnoj upotrebi
i recikliranju proizvoda, molimo
vas da kontaktirate nadleznu
lokalnu sluzbu za sakupljanje
otpada ili radnju u kojoj ste
kupili ovaj proizvod.

UPUTSTVO ZA MONTAZU

— Montaza i elektricno pove-
zivanje moraju biti izvedeni
od strane specijalizovanog
osoblja.

— Stavite zastitne rukavice pre
nego sto pristupite montazi.

* Elektriéno prikljucivanje:
— Aparat je proizveden kao klasa I, stoga,
kabl za uzemljenje nije potreban.

— Nakon montiranja uredaja, utikac
mora biti lako dostupan. Ako je uredaj
opremlien sa kablom bez utikaca,
potrebno je postaviti odgovarajuce
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dimenzioniran omnipolarni prekida¢
sa minimalnim rastojanjem od 3 mm
izmedu kontakata, kojim ¢e se kabl
povezati na elektriCcnu mrezu u skladu
sa opterecenjem i vazeéim propisima.
Prikljuivanje na elektricnu mrezu se
vrSi prema sledec¢em:

BRAON = L (vod pod naponom)
PLAVO = N neutralan.

Ako je ploCa za kuvanje elektrina,
plinska ili indukciona, minimalna udal-
jenost izmedu nje i donjeg dela aspira-
tora mora biti minimum 65 cm. Ako je
u uputstvu za postavljanje gasne ploCe
navedeno rastojanje koje je vece od
gorenavedenog, to se svakako mora
uzeti u obzir. Ukoliko je odvodna cev
izvedena iz dva dela, gornji deo mora biti
sa spoljne strane donjeg dela. Nemojte
priklju€ivati odvodnu cev aspiratora na
isti odvod koji se koristi za protok vruéeg
vazduha ili za izvodenje isparenja drugih
uredaja koji su stvoreni od razli€itih izvo-
ra osim elektri¢nog.

Pre nego Sto zapolnete montazu aspi-
ratora, skinite filtere za masno¢u kako
biste lakSe pridrzavali ureda;j. (Sl. 4)

— U slu€aju montaze uredaja u rezim
aspiracije, pripremite otvor za od-
vodenje vazduha.

Preporu¢ujemo upotrebu odvodne
cevi koja ima isti promer kao i
izlazni otvor za vazduh na samom
aspiratoru. Ukoliko je koris¢ena cev
manjeg promera, moze do¢i do sman-
jenja efikasnosti proizvoda, a njegov
rad moze postati glasniji.

Ako je Va$ uredaj namenjen za
upotrebu u zgradi koja je opremljena
centralizovanim usisnim sistemom
obavite sledece operacije:



— Otvaranje i zatvaranje klapne ka
centralnoj aspiraciji se kontrolise po-
mocu prekidaca. Postavljanjem pre-
kidaCa u poloZaj ON, nakon 1 minuta,
ventil se otvara okretanjem za 90°
omogucavajuéi usisavanje ustajalog
vazduha. Postavljanjem prekidaca u
polozaj OFF, ventil se zatvara nakon
100 sekundi.

¢ Montaza:

Savetujemo da pratite sledeéa uputstva u
pogledu ispravnog montiranja aspiratora:

1. Montaza kuhinjskog aspiratora u
gornji kuhinjski element.

2. I1zbor verzije aspiracija (odvod vazdu-
ha) 3A, ili filterska, 3B).

* Ugradnja aspiratora u gornji kuhi-
njski element:
Ova vrsta uredaja mora biti postavljena
unutar ormari¢a ili unutar drugog tipa
potporne strukture. Da biste ga priCvrs-
tili, upotrebite 4 Srafa koji su pogodni za
odgovarajucu vrstu elementa, i naprav-
ite rupe u skladu sa dijagramom koji je
prikazan na (SI.1).

Da biste ispravno postavili uredaj, po-
ravnajte prednju ploCu aspiratora sa vra-
tima elementa i prilagodite razmaknicu
L upotrebom Srafova P (SI.2), a potom
vodite racuna da se uredaj poklapa sa
elementom sa zadnje strane.

* Aspiracija:

Uredaj izbacuje isparenja u spoljasnju
sredinu preko spoljnjeg zida ili odvod-
nog kanala (ventilacionog otvora). Po-
trebno je da kupite teleskopsku cev u
skladu sa standardima koji su u upotrebi
(zapaljivost) i povezati je na prirubnicu
H (SI. 3A).
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* Recirkulacija:

Da biste transformisali aspirator iz
Usisne verzije na verziju za Filtriranje
morate od VaSeg prodavca naruditi fil-
tere sa aktivnim ugliem kao dodatak.
Oni moraju biti stavljeni na jedinicu za
izvlaCenje vazduha unutar aspiratora,
centrirani u njoj i okrenuti za 90 ° dok
ne sednu na svoje mesto (SI.5). Da biste
izveli ovaj postupak uklonite filter (filtere)
za masnoéu G (Sl.4). Cist vazduh se
vrac¢a u prostoriju kroz odvodnu cev koja
je spojena je prstenom H (SI. 3B).

UPOTREBA | ODRZAVANJE

* Preporu€ujemo da aspirator bude
uklju¢en pre pocletka kuvanja bilo
kakve hrane. Takode, preporucujemo
da aparat ostane da radi 15 minuta
nakon &to je hrana skuvana, kako bi
se temeljno eliminisao sav zaprljan
vazduh. Efikasnost aspiratora zavisi
od stalnog odrZavanja, filtera protiv
masnoce i filtera s aktivnim ugljem
koji zahtevaju posebnu paznju.
Filteri protiv masnoce se koriste da
bi zaustavili masne Cestice koje se
nalaze u vazduhu, i stoga su podlozZni
zasicenju (vreme koje je potrebno da
bi filter postao zasi¢en zavisi od nadi-
na na koji se uredaj koristi).

Da bi se sprecile potencijalne opas-
nosti od pozara, filtere protiv zam-
aséenosti treba prati najmanje na
svaka 2 meseca (ru¢no, upotrebom
neabrazivnog neutralnog te¢nog de-
terdzenta ili se mogu prati u masini
za pranje posuda na niskim temper-
aturama i pri kratkim ciklusima).
Nakon nekoliko pranja, boja filtera se
moze promeniti. To ne znaci da filteri
treba da budu zamenjeni.



* Filteri sa aktivhim ugljem se kor-
iste za preciS¢avanje vazduha koji
se vraca natrag u prostoriju i njihova
funkcija je da ublaZi neprijatne mirise
koji se stvaraju u kuhiniji.

— Neobnovljivi filteri sa aktivnim ugljem
se moraju menjati najmanje na svaka
4 meseca. Stepen zasi¢enosti filtera
sa aktivnim ugljem zavisi od ucesta-
losti upotrebe uredaja, tipa kuvanja
koje se obavlja i regularnosti ¢iS¢enja
filtera protiv masnoce.

* Pre nego Sto ponovo stavite filtere
protiv masnoce i obnovljive filtere
sa aktivnhim ugljem, vazno je da fil-
teri budu suvi.

» Cesto d&istite aspirator, koristeéi
krpu koja je natopljena u vodi ili
neutralnom neabrazivhom te€énom
deterdzentu.

» Svetlo aspiratora je dizajnirano za up-
otrebu tokom kuvanja, a ne za gen-
eralno osvetljenje prostorije. Duza
upotreba svetla smanjuje prosecno
trajanje sijalice.

» Ukoliko je uredaj opremljen sa "cour-
tesy lights" moguce je koristiti ga za
opste osvetljenje u prostoriji tokom
duzeg perioda vremena.

* Paznja: nepridrzavanje upozorenja
za CiS¢enje aspiratora, kao i zamene
i Ci8c¢enja filtera podrazumeva rizik od

Simbol E
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pozara. Stoga se preporucuje pridrza-
vanje predlozZenih upustava.
e Zamena LED sijalica (Sl. 7):
Koristite samo sijalice istog tipa i snage
koja je montirana na uredaju.

e Komande klizaéa (SI. 6) kljucni
simboli su objasnjeni u nastavku:

A = Prekidac Svetla
A1 = Off polozaj
A2 = ON polozaj
B = Kontrola Brzine

B1 = Off

B2 = | BRZINA

B3 = Il BRZINA

B4 = Ill BRZINA

C = Signalno upozoravajuée svetlo:

Motor je u radnom reZimu

PROIZVODAC NE PREUZIMA ODGO-
VORNOST ZA EVENTUALNU STETU
KOJA JE UZROKOVANA NEPRIDRZA-
VANJEM NAVEDENIH UPOZORENJA.

X koji se nalazi na proizvodu ili ambalaZi znaéi da ovaj proizvod ne sme biti
tretiran kao obic¢ni ku¢ni otpad, ve¢ ga treba odloZiti na odgovaraju¢em mestu za
reciklazu elektri¢ne i elektronske opreme. Propisno bacanje ovog proizvoda pomaze
da se izbegnu eventualne negativne posledice po oCuvanje Covekove okoline i po
samo zdravlje ¢oveka, a koje mogu biti uzrokovane neodgovaraju¢im odlaganjem
ovog proizvoda. Za detaljnije informacije o recikliranju proizvoda, konsultujte Vas
lokalni centar za sakupljanje otpada, ili radnju u kojoj ste kupili ovaj proizvod.



MountyBaHu KnueHtun

Bu Gnaropapume wTto ro onbpasTe
acnupartopot LINO, egeH npectmkeH
OpeHA, CUHOHMM 3a KBanuTeET M
curypHocT.Ce HageBame [feka Ke
oaroBopu Ha BalumTe notpebu. [Jokonky
BHMMAaTENHO MM creauTe npenopakuTe
of ynaTcTBOTO, BalUMOT acnupaTtop Ke
octaHe edwmkaceH.He ce pBoymete
na Hu ce obpatute.Hne cme BegHalu
[0 Bac 3a Aa BM gageme KopucHa
uHdopMaumja 3a cuTe Mpou3BOAM Ha
OpeHgoT LINO.
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onuTo

BHumaTtenHo npouuTajTe mm criegHvee
BaXXHN MHdOpMaLmn BO Bpcka co Ges-
BegHocTa MpU MOHTUPaHETO U OOPXKY-
Bah-eT0. YyBajTe ja oBaa MHpopmaTmBHa
Opowypa goctanHa 3a [OMOMHUTENHU
KOHCynTauun. YpenoT € ausajHupaH 3a
ynotpeba BO Bep3uja co LeBKM (0aBOS
Ha BO34yXOT KOH Hageop — Cnuka 3 A),
Bep3uvja co untpupare (UMpkKynauumja
Ha BO3YyXOT BO BHaTpeluHocTa — Cnvka
3 B) unu co HagBsopelueH moTtop (Cnuvka
3 C).

MEPKM HA
MPETNA3JIMBOCT

1. BHMmaBajTe kora acnvparo-
poT paboTn MCTOBPEMEHO
CO OTBOPEH KaMUH WU PUH-
rma Kou 3aBucaT of BO34y-
XOT BO NpocTopujaTta u He ce
cHabayBaaTt CO enekTpuyHa
eHepruja, Guaejkn acnupa-
TOPOT r0 OTCTPaHyBa BO3aY-
XOT Of camaTa npocTtopuja
KOj UM e noTpebeH Ha puH-
rmata wunM Ha KamMuHOT 3a
coropyBawe. HeraTuBHMOT
NPUTUCOK BO MpocTopujaTa
He cMmee Oa HagmuHe 4Pa
(4x10-5 bar). O6esbenete
aflekBaTHa BeHTMUNauumja BO
npocTtopunjata 3a 6e3begHo
YHKUMOHMpPaAKke Ha acnu-
patopoT. Cnegete rm no-
KanHuTe 3aKOHM Kou ce npu-
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MeHyBaaT 3a HaABOpPELIHO
OTCTpaHyBak€ Ha BO34YXOT.

MNMpen noBp3yBawe Ha
MOAESIOT CO enleKTpu4yHara
Mpexa:

— NpoeepeTte ja Tabnata co
nogatoun (Koja ce Haofa
Ha BHaTpelwHaTta CTpaHa
Ha ypedoT) 3a fa yrspaute
Aanv HamnoHOT M MOKHOCTa
ofroBapaar Ha Mpexara u
Aanv NpuKIyvYoKkoT e coopa-
BeTeH. AKO ce ABOyMUTE Mo-
BapajTe nomoLl o kBanum-
KyBaH enektpuyap.

[okonky kabenot 3a cTpyja
e owTeTeH, Mopa Ada ro 3a-
MeHUTe cO Apyr kaben wnu
nocebeH ckror, Koj Moxe aa
ovge pobueH AUPEKTHO oA
NPOV3BOANTENOT MUK 0f LIEH-
TapoT 3a TEXHMYKA MOMOLLI.
OBoj ypen mopa ga ce nosp-
3e CO CTpyjHa Mpexa wunu
Npeky MpUKNY4YOK CO OCK-
rypysauv 3 A vnun gse Xxuuu
oa ABe dhasn 3aluTUTEHU CO
ocurypysay 3 A.

2. MNpenynpenyBamse!

Bo oapeneHn oKonHOCTU enek-
TPUYHUTE  ypeanm Moxe [a
npeTcTaByBaaT OMaCHOCT.



A) He npoBepyBajte ro cra-
TycoT Ha ounTpuTe goae-
Ka acnupaTtopoTt paboTtu

Bb) He ponupajte ru cBeTun-
KUTe unu cocegHute 06-
nacTtu, 3a BpemMe Ha wunu
BeAgHaWw Mo AonroTpajHa
ynotpeba Ha wWHcTana-
LujaTa 3a ocBeTnyBame.

B) 3abpaHeTo e Oa ce roTeBu
XpaHa AUMPEKTHO Ha nna-
MeH nopg acnupaTopor.

) N3berHyBajte AupeKTeH
nnameH, 6uaejkn e wre-
TeH 3a dwunTpute M no-
CTOM ONacHOCT oA noxap.

) NMocTtojaHo npoBepyBajTe
ja xpaHaTta WTO ce MNpXwu
3a na ce nsberHe nperpe-
Bakbe Ha MacriotTo LWTOo
MOXe Aa aoseae Ao onac-
HOCT oA noxap.

I) UcknyyeTe ro enekTpuu-
HUOT NMPUKITYYOK npen ce-
Koe oApXXyBatse.

E) OBoj ypen He e HameHeT
3a ynotpeba o cTpaHa Ha
Manu geua WU U3HEMO-
WwTEeHn nuua 6e3 Haa3op.

X)OBoj ypen cmeatr ga ro
KopucTtaT geua Hag 8- ro-
AVWHa Bo3pacT M nuua
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CO orpaHuyeHun ncuxodm-
3UYKU U CETUSTHM CNOCO6-
HOCTU UNN CO HEeAOBOJIHO
UCKYCTBO U 3Haeke, nop
ycrnoB pAa ce noa Haa-
30p U ga ummaatr gobue-
HO ynaTcTBa 3a Toa Kako
6e36enHO Aa ro Kkopucrar
ypeaoT M 3a onacHoCTU-
Te WTO MOXe Aa HacTa-
HaT. YncteweTo U oapXy-
BakeTO Tpeba aa rv BpLum
KOPUCHUKOT, a He pAeua,
OCBEH aKo ce nog Haa3op.

3) Tpeba na mma apekBaTHa
BeHTUNMaumja Ha npocTo-
pujaTta Kora acnupaTopoT
ce KOpuCTuM BO UCTO Bpe-
Me CO ypeAau 3a rotBewe
Ha rac unu apyru ropvsa.

S) NMocton pusnk op noxap,
aKo 4YMCTEeHEeTO He ce
BpPLWKX BO COIMAcHOCT CO
MHCTPYKLUMUTE.

OBOj ypen e BO COrnacHocCT co
EBponckata [OupektnBa E3/
2012/19, OTnagHa enekTpuy-
Ha W enekTpoHCKa onpema
(WEEE). Co Toa wTt0 0BOj nNpo-
n3Bog ke ce dopnn npaBusiHo,
nomarate ga ce cnpedar no-
TeHUMjanHUTe HeraTuBHW nMo-
cneguum no 4oeekoBaTta cpe-



AWHa M YOBEKOBOTO 3ApaBje,
KO uHaky 6u HacTtaHane co
HenpaBuHO dpriake Ha npo-
N3BOAOT.

CumbonoTr Ha npounsBo-
= [10T WM Ha NaKyBaHETO
NnokaxxyBa [eka OBOj Mpous-
BOA4 He MOXe fda ce TpeTtupa
Kako oTnagok oa [AOMaKWUH-
CTBO., TYKy Tpeba ga ce npe-
Aane Ha cooaBeTHM MecTa 3a
peuuKnupake Ha enekTpuy-
Ha UM enekTpoHCKa ornpema.
Cnepete M nokanHute 3ako-
HW 3a BakKOB BWMA Ha OoTNagoK.
3a nogetanHu MHgopmaunm
BO BpCKa CO TPETMaHOT, NoBs-
TOpHaTa ynoTtpeba u peumnk-
nupaHeTo Ha OBOj NPOWU3BOA,
KOHTaKTMpajTe ja JioKkanHa-
Ta KaHuenapuja Bo Bawwot
rpag, cnyxobara 3a npaBuITHO
OTCTpaHyBak€ Ha OTNagoKoT
unu npogasHuUaTa Kage crte
ro Kynune npovsBOAoT.

MUHCTPYKLIUM 3A

MOHTUPAHKE
—CKnOﬂyBaI-bETO n ernek-
TPU4HUTE noBp3yBaka

Mopa ga ce M3BpLiaT of
CTpaHa Ha cneuujanusu-
paH nepcoHan.
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— HoceTte 3awTUTHU pakaBu-
LM NMPU MOHTUPAHETO.

° EﬂeKTpVI‘-IHO noBp3yBake:

— YpepoT e npomsBedeH kako knaca ll,
3aToa He e notpebeH kaben 3a 3a-
3emMmjyBanse. [lpukny4yokoT Mopa da
BGuge necHo goctaneH nocrne MOHTU-
pakeTo Ha ypedoT. AKO ypedoT oam
co kaben 6e3 npukny4ok, Mopa Aa ce
Brpagv NpuKMy4oK co ABa nora coog-
BETHO AMMEH3VMOHNPaH CO OTBOP 0Of
MUHMMYM 3 mm MOMery KOHTakKTuTe,
nomery ypegoTt u JOBOAOT Ha enek-
TpU4Ha eHepruja BO COIMACHOCT CO
ONTOBapyBak-ETO N TEKOBHUTE pery-
natuem.

[MoBp3yBakeTO CO  enekTpuyHaTta
MpeXa ce BpLIN Ha CnegHNOoT Ha4vlnH:

(KA®EHA) BROWN = L nuHuja
(CMHA) BLUE = N HeyTpanHa

* MwuHumanHoto pacTtojaHue rnomery
noTnopHaTa MoBpLUMHA Ha TaBuTe 3a
roTBEH-€ Ha LUMNOPETOT U HajHUCKMOT
Aen Ha acnuparopoT mopa ga 6buae
HajManky 65 cMm. Ako ynaTcTBOTO 3a
MOHTMparEe Ha LUMOPETOT Ha rac Ha-
BedyBa Aeka e notpebHo moronemo
pacTojaHvue of HaBe4eHOTO MOorope,
TOa Mopa da ce 3eme npeasua. AKo
Ce KOpWUCTM LeBKa 3a MOBp3yBahe
cocTaBeHa of ABa Aena, ropHUOT gen
Mopa Ja ce CTaBu o4 HajBopeluHaTa
CTpaHa Ha JonHuoT Aen. He nospay-
BajTe ro 0OABOAHWOT Aen Ha acnupa-
TOPOT CO MCTUOT CMPOBOAHWK KOj Ce
KOpPUCTM 3a uMpKynaumja Ha Tonnamot
BO3[yX WMIN 3a OTCTpaHyBawe Ha ra-
COBWTE Of APYTY YPEam KOU He Ce COo3-
AafeHu of enekTpuyeH nssop. MNpen
Aa NpodoIbKeTe CO MOHTUPAHETO,
nsBagerte M punTpuTe 3a MacHOTUK



(Cnuka 4) 3a ga Moxe nonecHo aa ce
pakyBa co ypefor.

Bo cnyyaj Ha MOHTUpare Ha ypenoT
BO Bep3uja CO BLUMYKyBak-€ MOAroT-
BeTe AyrnKa 3a OTCTpaHyBahe Ha BO3-
AYXOT.

MpenopayyBame ynoTpeba Ha LeBKa
3a 0[BOA Ha BO3AyXOT Koja ke ro uva
WCTMOT OvjameTap Kako U u3nesHaTa
Zyrnka 3a odBof Ha Bo3gyXxoT. Ako ce
KOPWCTW UeBKa co noman aujametap,
erkacHocTa Ha MPOU3BOOOT MOXe
[a ce HaManu u HeroBoTo paboTere
MOXe [a cTaHe NobyyHo.

AKO BaWMOT ypen e Au3ajHupaH 3a
ynotpeba BO xuBeanuwita cHabae-
HM CO ypeau CO aueHTpanuanpaHo
BLUMYKYyBaH-€ U3BpLLETE MM CriegHVBe
onepauuu:

lMpeknHyBayoT ro KOHTponmpa OTBO-
pakeTo U 3aTBOPAHETO Ha BEHTU-
NOT CO MOMOLL Ha TEePMOENEKTPUYEH
ypea. Co cTaBawbe Ha NPEeKUHyBayoT
Bo nonox6a ON, nocne egHa mu-
HyTa, BEHTUIIOT Ce OTBOpa CO POTU-
pawe of 90 ° 0BO3MOXYBajKN BLUMY-
KyBate Ha 3acTtojaHnoTt Bo3gyx. Co
CTaBak€ Ha NpeknHyBa4yoT BO MNO3u-
umja OFF, BeHTUNOT ce 3aTBopa Mo
100 cekyHaw.

* MoHTupame:

CnepgHuBe MWHCTpyKuun Tpeba pa ce
cregat 3a ga Cce M3BpLM NpaBUITHO
MOHTMpaHEe Ha acnupaTopoT.

1. MoHTUpare Ha acnmMpaTopoT Ha Ao-
NHaTa cTpaHa Ha eNeMeHTOT.

2. N36op Ha Bep3uja (ogsoa Cn. 3A unu
duntpupare Cn. 3B).

* MecTere Ha acnupaTopoT Ha Ao-
NHWOT Aern Ha efleMeHTOT Ha SMAOT:
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OBoj TMn Ha ypepn Tpeba aoa 6uge Brpa-
[OEH BO eNIeMEHTOT Ha SUAOT UIn BO ApY-
ra noTnopHa nosplvHa. 3a ga ro npu-
LBPCTUTE UCKOpUCTETE I 4 3aBPTKM KOU
Ce COOABETHW 3a BUAOOT Ha ernemMeHToT
npaBejkv OyMNKN Kako LUTO € MpUKaXKaHo
Ha gujarpamot Ha (Cn. 1). 3a ga ro Ha-
MeCTUTe ypeaoT MpaBWUiHO, U3paMHeTe
ja npegHata nnoya o acnupaTopoT Co
BpaTata Ha ernemMeHToT W npunaroge-
Te ro genot L co nomoLl Ha 3aBpTKuTe
P (Cnuka 2), a notoa buaete curypHu
OeKa ypeaoT U eneMeHTOoT Ha SUAoT ce
cnojyBaaTt Ha 3aJHVOT Aen

* OpBopA NpeKy HaABOPELHUNOT sSupa:
YpenoT ja ucnywrta napeara npeky Hag-
BOpeLUeH sua unu ueska. [NotpebHa e ga
Ce Kynu Terneckorncka LeBKka BO cornac-
HOCT CO CTaHgapauTe (Hesanannuea) u
Aa ce nosp3e co prnaHwata H (Cn. 3 A).

* Kpyxehe:

[a ce TpaHcdopmupa acnvpaTopoT of
Bep3ujaTa co 0ABO[ BO Bep3uja co Kpy-
Xewe, Tpeba aa nobapare unTpu co
aKTVBEH jarneH of BalUMOT floKarneH Jo-
faByBay. PunTtepotr Mopa ga ce CTaBu
Ha rpynarta Ha ogBoA Ha acnupaTopoT
BO LEHTApOT Ha pelueTkata Ha BEeHTU-
naTopoT CO M3BPTyBake Ha UCTUOT 3a
90 cTeneHn ce goAeka He ce HamacTu
0e3begHo (Cn. 5). 3a oBaa onepauuja
OTCTpaHeTe M PUNTPUTE 3a MACHOTUM
G (Cn. 4). Yuctnot Bo3gyx ce Bpaka BO
npocTopwvjata npeky LeBka 3a MnoBpa3y-
Bakbe KOja MOMMHYyBa BO BHaTpeLUHOCTa
Ha eneMeHTOT 1 ce MoBp3yBa COo npcTe-
HoT H (Cn. 3B).



YNOTPEBA MU
ONPXYBAME

Ce npenopayyBa ga ce BKIy4u ype-
[OT npep Aa ce 3anoyHe Co roTBeHe-
T0./cTO Taka ce npenopadyBa aa ce
ocTaBu ypenot ga pabotum ywte 15
MWHYTW NOCSIE FOTBEHETO 3a LIENOCHO
envMUHMpare Ha napearta u MUpU3-
oute op rotBeweTo. EdbekTnBHaTa
ynotpeba Ha acnvpaTopoT € ycroBe-
Ha of pefoBHOCTa Ha onepauuuTe 3a
onpxyBawe, NoTpebHo e ocobeHo aa
BHMMaBaTe Ha UNTepoT 3a MacHO-
TMU 1 PUNTEPOT CO aKTUBEH jarreH.

duntepoTt 3a MacHOTUM 1 cobupa
MacHWUTE YeCTUYKM KoM JeTaaT BO
BO34yXOT M CO Toa Npeau3BuKyBaaT
3aTHyBak€e Ha CaMuoT ype[ BO 3aBu-
CHOCT opf, YecToTata Ha ynoTtpebata
Ha ypenorT.

Co uen ga ce crnpeyn onacHocT of
noxap, ce npenopayysa ga ce uc-
TV DUNTEPOT 3a MacHOTMKN BapeM Ha
cekou 2 MeceLu payHo Co NMoMoLl Ha
HeabpasnBHM HeyTpanHu TeyHu ae-
TEPreHTU UNy BO MallvHa 3a cafoBu
Ha HUCKX TeMmnepaTypu M Ha KpaTku
LMKITyCH.

Mo Hekornky Muewa, MOxXe Ada Jojae
[0 npomeHn Ha 6ojata. OBa He 3Ha4n
neka Tpeba aa ce 6apa HMBHa 3aMeHa.

PunTpuTe CO aKTUBEH jarneH ce
KopucTaT 3a Mpo4YMCTyBawe Ha BO3-
OYyXOT KOj ce Bpaka BO npocTopujata
W HMBHaTa oyHKUMja e Aa rm Hamanar
HenpujaTHUTe MMPM3BKM HacTaHaTh og
rOTBEH-ETO.

HeobHoBnuesute untpm CO akTMBEH
jarneH Mopa fa ce 3ameHyBaat Gapem
Ha 4 meceun. 3acuTeHoCTa Ha aKTUB-
HWOT jarneH 3aBnCY 0 BpEMETPaEH-e-
TO Ha ynoTtpebarta Ha ypeaoT, og TUnoT
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Ha KyjHaTa 1 of penoBHOCTa Ha Yuc-
TEH-ETO Ha PUNTEPOT 3a MaCHOTUN.

lNMpen MoHTUpakwe Ha chunTpuTe 3a
MacHOTUM OGHOBNUBUTE UNTPU
CO aKTMBEH jarneH BaXXHO e Tue ga
6uaar LenocHo cyBMm.

YecTo uncTteTe ro acnmpaTopoT U
BHaTPEeLUHO U HagBOPELUHO CO Mno-
MOLU Ha Kpra HakBaceHa co AeHa-
TypupaH ankoxosl UMK HeyTpanHu
TEeYHU JeTepreHTU Kou He ce abpa-
3UBHMU.

MHcTanaumjata 3a OCBeTiyBake €
KOHCTpyupaHa 3a ynotpeba 3a Bpeme
Ha roTBEH-ETO, a He 3a NoJONroTPajHO
OCBETIyBake Ha npoctopujaTta. po-
pomkeHa ynotpeba Ha wHcTanauwja-
Ta 3a OCBETIyBawe 3HAYUTENMHO O
HamarnyBa BpeMeTpaeHeTo Ha cBe-
TUIKNTE.

AKO ypenoT e OnpeMeH CO BHATPELLHU
cBeTna, MoXemMe fa rm Kopuctmme uc-
TUTE 3a OMLUTO OCBETIyBak-€ Ha NpoC-
TopuvjaTa Nogonr BPEMEHCKN Nepuoa.

BHumaHue: HeycornaceHocta co
npenynpeaysara 3a YACTeHe Ha ac-
nMpaTopoT M CO 3ameHaTa U yucrte-
HbeTo Ha dunTpuTe JdosedgyBa [0
puU3nK oa noxapw. 3atoa npenopady-
Bame NpuapxyBare 00 NpeanoxeHun-
T€ UHCTPYKLUN .

3ameHa Ha LED cwmjanuuum (Cn. 7):

KopucteTe camo cujanuuun og UCT Tun

n

BaTaXa KaKo LITO Ce MOHTUpPaHuU Ha

ypeaor.

Komangu (Cn. 6) cumbonurte Ha
Kon4uwaTa ce o6jacHeTH nogony:

A = Konye 3a CBETNO
A1 = Konye 3a ncknydyBame
A2 = konye 3a BKINyyyBawe
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B = koHTpona Ha 6pavnHaTa

B1 = konue 3a ucknyyysawe
B2 = konue 3a NPBA BP3NHA
B3 = konye 3a BTOPA BP3NHA
B4 = konye 3aTPETA EP3NHA

C = lema cBeTeYKo Konye 3a npeay-
npeaysatse.

NMPOU3BOAUTENOT HE NPE3EMA
OOroBOPHOCT 3A EBEHTYAINTHUTE
WTETU NPEAU3BUKAHU Of TMPE-
KPLLYBAHE HA TOPEHABEOEHUTE
MPEOYNPEOYBAHA.

CUMBONOT == OGENexaH Ha ypefoT, unu obenexaH Ha HeroBaTa JOKyMeHTaLuja, nokaxysa
[eKa Toj ypea He cMee [a ce TpeTupa Kako AomalleH otrnag. HamecTo Toa Toj ypen Tpeba aa
ce npeaafe Bo HajorMCKUOT MYHKT 32 PEeLMKIpakbe Ha eieKTPUYKM U eNIeKTPOHCKU ypeau.

yHI/ILIJTyBaH:eTO Tp963 [a ce U3BpLUKN BO COMMacHOCT CO J1oOKaltHUTe 3aKOHWU 1 BO COMMacHOCT
CO CTaHOapauTe 3a XXUBOTHATa cpegunHa.
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Kliente té nderuar,

Ju faleminderit pér zgjedhjen e aspiratorit
LINO, njé marké prestigjioze, sinonim me
cilésiné dhe siguriné. Ne shpresojmé se
do té pérmbushé kérkesat tuaja. Zbatoni
me kujdes rekomandimet e pérshKkruara
né kété broshuré dhe aspiratori juaj do té
mbetet efikas. Mos hezitoni té na kérkoni
nése éshté e nevojshme. Ne gjithmoné
do té jemi atje pér tju ndihmuar dhe té
bashképunojmé kur té€ jeté e nevojshme.
Jemé té gatéshém tju japin informata té
dobishme pér té gjitha produktet e markés
LINO.
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TE PERGJITHSHME

Lexoni me kujdes informacionin vijues
té réndésishém né lidhje me siguriné e
instalimit dhe mirémbaijtjen.Mbani kété
broshuré pér konsultime t& métejshme.
Pajisja éshté projektuar pér pérdorim né
versionin e filtrimit:(shkarkimi i ajrit né
pjesén e jashtme — Fig. 3A), versioni
i filtrimit (garkullimi i ajrit brenda — Fig.
3B) ose me motor té jashtém (Fig. 3C).

INFORMACIONE PER
SIGURINE

1. Kujdesuni kur aspiatori pér-
doretnjekohésishtme aparate
jo elektrike (p.sh aparate me
gaz) té garantohet ajrim |
mjaftueshem ne mjedis né
ményré gé té ndalohet kthimi |
fluksit t&€ gazrave nga aparati.
Nese aspiratori pérdoret
njékohésisht me aparate jo
elektrike,presioni negativ né
mjedis nuk duhet té kalojé
4Pa (4x10-5 bar). Siguroni
ventilim adekuat né mjedis
pér njé funksionim té sigurt té
aspiratorit. Ndigni ligjet lokale
té zbatueshme pér evakuimin
e jashtem té ajrit.

Para se té lidhni pajisjen né
rrjetin elektrik:

— Kontrolloni pllakén e té dhé-
nave (e vendosur brenda
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pajisjes) pér té konstatuar
se voltazhi dhe fugia korres-
pondojné me rrjetin. Nése
keni dyshime pyesni njé
elektricist té kualifikuar.

— Nése kablli i furnizimit me
energji éshté demtuar, duhet
té zevendesohet me njé
kabllo tjetér e cila mund té
merret direkt nga prodhuesi
0ose nga gendra e asistences
teknike.

— Kjo pajisje duhet té lidhet
me rrjetin e furnizimit me njé
siguresé 3A.

2. Paralajmérim!

Né rrethana té caktuara pa-
jisjet elektrike mund té jené té
rrezikshme.

A) Mos kontrolloni gjendjen
e filtrave gjaté kohés qé
pajisja éshé né puné.

B) Mos preknillambat ose zo-
nat ngjitur gjaté ose men-
jéheré pas njé pérdorimi
té zgjatur té pajisjes.

C) Gatimi me flaké nén pa-
jisje, éshte i ndaluar.

D) Shmangni flakén gjaté
gatimit, pasi éshté e dém-
shme peér filtrat dhe njé
rrezik zjarri.



E) Kontrolloni vazhdimisht
skugqjen e ushqimit né me-
nyré gé vaji i nxehur shu-
meé mos té béhet njé rrezik
zjarri.

F) Shképutni prizén elektrike
para ¢cdo mirémbaijtjeje te
pajisjes.

G) Ky aparat mund té pér-
doret nga fémijé me mo-
shé jo mé pak se 8 vje¢
e nga persona me aftési
té reduktuara psikofizi-
ko-shgisore ose me pér-
vojé e njohje té pamijaf-
tueshme, me kusht gé té
kontrollohen me vémen-
dje e té udhézohen pér
pérdorimin né ményré teé
sigurté té aparatit e pér
rreziget gqé ai mbart. Pas-
trimi e mirémbaijtja nga
ana e peérdoruesit nuk
duhet té béhen nga fé-
mijét, pérvec¢ rasteve kur
jané té kontrolluar.

H) Fémijét e vegjél duhet
té mbikéqyren pér t'u
siguruar gé nuk luajné me
pajisjen.

) Do té keté ventilim ade-
kuat té hapsirés nése pa-
jisja pérdoret né té njéjtén
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kohé me pajisjet gé djegin
gaz ose léndée djegése tée
tjera.

L) Nése pastrimi nuk kryhet
né pérputhje me udheé-
zimet, ekziston rreziku i

zjarrit.
Kjo pajisje eshté né pérputhje
me  direktiven Europiane

EC/2012/19, Simboli mbi pro-
duktin ose mbi ambalazhin e
tij tregon se produkti nuk mund
té trajtohet si nje mbeturiné
normale shtépiake.

Produkti pér t'u pérpunuar
- duhet té cohet prané njé
gendre té posagme grumbullimi
pér riciklimin e pérbérésve
elektriké dhe elektroniké. Duke
u siguruar se ky produkt éshte
trajtuarné ményreé korrekte, doté
kontribuojmé pér parandalimin
e pasojave potenciale negative
pér mjedisin e pér shéndetin gé
mund té rrjedhé nga pérpunimi
i tij i papérshtatshém. Pér in-
formacione mé té detajuara
pér riciklimin e kétij produkti,
kontaktoni Komunén, shérbimin
vendor pér pérpunimin e mbe-
turinave ose dyganin ku e keni
bleré pajisjen.



UDHEZIMET E INSTALIMIT

— Montimet dhe lidhjet elek-
trike duhet té kryhen nga
personeli i specializuar.

— Vishni doreza mbrojtése
pérpara se té vazhdoni me
instalimin.

Lidhja elektrike:

Pajisja éshté prodhuar si njé klasé Il
asnjé kabéll tokésor nuk éshté i nev-
ojshém.

Priza duhet té jeté lehtésisht e qa-
sshme pas instalimit té pajisjes. Nése
pajisja éshté e pajisur me kabllo rry-
me pa prizé, duhet t& vendoset njé
ndérprerés omipolare me dimensione
té pérshtatshme me hapje minimale
3 mm midis kontakteve midis pajisjes
dhe furnizimit me energji elektrike né
pérputhje me ngarkesén dhe rrymén
rregulloret.

Lidhja me rrjetin elektrik kryhet si mé
poshté:

E KAFTE= L (linja me tension)

E KALTERTE = N neutrale

Distanca minimale midis pajisjes dhe
pllakés pér zierje duhet té jeté sé
paku 65 cm. Nése udhézimet e in-
stalimit té pianurés me gaz pércakto-
jné njé distancé mé té madhe se sa
ajo e treguar mé sipér, éshté e nev-
ojshme té mbahet parasysh. Nése
njé tub lidhés pérdoret i pérbéré nga
dy pjesé, duhet té vendoset pjesa e
sipérme jashté pjesés sé poshtme.
Mos e lidhni pajisjen né té njéjten dal-
je e cila pérdoret pér nxjerrjen e ajrit
té nxehté, gazrave,tymrave té krijuara
nga pajisjet e tjera. Para se té vazh-

28

AL

doni me operacionet e montimit, higni
filtrin (et) anti-yndyrat (Figura 4) né
ményré qé njésia té jeté mé e lehté
pér tu trajtuar.

Né rastin e montimit té pajisjes né
versionin thithés, pérgatitni vrimén
pér shkarkimin e ajrit.

Ne rekomandojmé pérdorimin e njé
tubi shkarkues té ajrit qé ka diametér
té njéjté me vrimén e daljes sé aspi-
ratorit.

Nése pérdoret njé tub me diametér
mé té vogél, efikasiteti i produkiit
mund té zvogélohet dhe funksionimi
i tij mund té béhet mé i zhurmshém.
Nése pajisja juaj éshté dizajnuar pér
pérdorim né banesat e furnizuara me
pajisje thithése té pérgendruar, kryeni
operacionet e méposhtme:

Celési kontrollon hapjen dhe mbylljen
e njé valvule duke pérdorur njé pajisje
termoelektrike. Duke vendosur celé-
sin né pozicionin ON, pas njé minute,
valvula hapet duke rrotulluar 90° duke
lejuar thithjen e ajri i ndenjur. Duke
vendosur gelésin né pozicionin OFF,
valvula mbyllet pas 100 sekondash.

¢ |nstalimi:

Udhézimi i méposhtém duhet té ndiget
pér t'u kryer instalimi i sakté i pajisjes:
1. Montimi | pajisjes né anén e poshtme
té dollapit.

2. Zgjedhja e versionit té funksionimit

té pajisjes (nxjerrési, Fig. 3A, ose filtri,

Fig. 3B).

e Fiksimi i pajisjes né pjesén e
poshtme té dollapit né muré:

Kjo lloj pajisje duhet té jeté e vendosur

brenda njé dollapi ose brenda njé lloj
tietér i strukturés mbéshtetése. Pér ta



rregulluar né vend, pérdorni 4 vidaté
cilat jané té pérshtatshme pér llojin e
kabinetit, duke béré vrima né pérputhje
me diagramin e treguar né Fig. 1. Pér
t'a pérshtatur pajisjen sic duhet, pérafro
panelin e pérparmé té pajisjes me der-
en e kabinetit dhe rregulloni ndarésin
L duke pérdorur vidat P (Fig. 2), pastaj
sigurohuni qé pajisja té plotésojé kabi-
netin né pjesén e pasme.

* Nxjerrja e ajrit pérmes daljes, nga
muri i jashtém:

Pér nxjerrien e ajrit pérmes daljes nga

muri i jashtém éshté e nevojshme té

blini njé tub teleskopik né pérputhje me

standardet né pérdorim dhe lidheni até

me fllanxha H (Fig. 3A).

¢ Transformimi:

Pér té transformuar pajisjen nga ver-
zioni | njerrjes se ajrit né verzionin me
filtra, kontaktoni shitésin tuaj té pajis-
jeve dhe kérkoni filtra me karbon aktiv.
Filtrat duhet t&€ vendosen né té dy anét
e motorit, duke i pérgendruar dhe rrot-
ulluar 90 shkallé, derisa té bien né vend
(Fig.5). Pér ta kryer kété operacioni, sé
pari higni grilen D (Fig.4). Ajri lirohet
pérséri né dhomé pérmes tubacioneve
té shkarkimit t& ajrit i cili kalon pérmes
dollapit dhe éshté i lidhur me fllanxhén
H (Fig.3B).

PERDORIMI DHE
MIREMBAJTJA

* Ne rekomandojmé g€ pajisja té jeté
ndezur pak para se té filloni gatimin.
Ne gjithashtu rekomandojmé gé pajis-
ja té lihet ndezur pér 15 minuta pasi
gatuhet ushqimi, pér té eleminuar
térésisht té gjithé ajrin e ndotur. Pér-
formanca e pajisjes varet nga mirém-
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bajtja e vazhdueshme; filtri kundér yn-
dyrés dhe filtri aktiv i karbonit kérkojné
vémendje té vecanté.

Filtri kundér yndyrés vendoset pér
mbajtjen e yndyrés grimcat e pezul-
luara né ajér, prandaj éshté subjekt
i bllokimit me frekuencé té ndrys-
hueshme,sipas pérdorimit té pajisjes.
Pér té parandaluar rrezikun e zjarreve
té mundshme, té paktén ¢do 2 muaj
duhet té lani filtrat kundér yndyrés,
me doré, duke pérdorur detergjenté
té Iéngshém neutralé jo-gérryes ose
né enélarése né temperatura té uléta
dhe né cikle té shkurtra.

Né rast se pérdoren filtra akriliké
kundér yndyrés, lani ¢do 2 muaj, duke
pérdorur léng neutral jo-gérryes, de-
tergjenté dhe zévendésojini pas ¢do
6 larjesh.

Pas disa larjesh, mund t& ndodhin ndry-
shime té ngjyrave, kjo nuk jep té drejtén
pér té kérkuar zévendésimin e tyre.
Filtrat aktiv té karbonit vendosen
pér té pastruar aromat e pakéndshme
té prodhuara nga gatimi.

Filtrat e karbonit aktiv jo té rigjen-
erueshém duhet t& zévendésohen té
paktén ¢do 4 muaj. Ngopja e filtrav
aktiv varet nga pérdorimi i pajisjes,
mbi llojin e kuzhinés dhe frekuencen
me té cilén pastrohet filtri i yndyrés.

Para se té rivendosni filtrat kundér
yndyrés dhe filtrat me karbon aktiv
éshté e rendésishme qé ato té jené
plotésisht té thata.

Pastroni pajisjen shpesh, si nga
brenda ashtu edhe nga jashté,
duke pérdorur njé leckeé té lagur me
ujé ose detergjenté té léngshém
neutralé jo-gérryes.
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« Sistemi i ndrigimit éshté krijuar p¢r PRODHUESI LIROHET NGA TE GJI-
t'u pérdorur gjaté gatimit dhe jo per THA PERGJEGJESITE NGA NDON-
ndrigimi t& zgjatur té pérgjithshém té¢ JE DEMTIM EVENTUAL | PAJISJES |
dhomés. SHKAKTUAR NGA SHKELJA E PARA-

« Pérdorimi i zgjatur i sistemit t¢ LAJMERIMEVE TE MESIPERME.
ndri¢cimit zvogélon ndjeshém jetég-
jatésiné mesatare té llambave.

* Kujdes: mosrespektimi i pastrimit té
filtrave té paijisjes sjell rrezik nga zjar-
ret. Prandaj, rekomandohet mbajtja e
udhézimeve té sugjeruara.

» Zévendésimi i lambave LED (Fig. 7):

Pérdorni vetém llambat e té njéjtit lloj dhe
voltazhé sic jané té instaluara né pajisje.

* Menyra e menaxhimit té pajisjes
éshté shpjeguar mé poshté (Fig 6):
A =celésiidrités

A1 = Fikur

A2 = Aktiv

B = kontrolli i shpejtésisé
B1 = Joaktiv

B2 = gelésii shpejtésisé sé paré
B3 = Celési i shpejtésisé sé dyté
B4 = celési i Shpejtésisé sé treté
C = Celési paralajméruese i drités

Simboli g mbi produktin ose mbi ambalazhin e tij tregon se produkti nuk mund té
trajtohet si njé mbeturiné normale shtépiake. Produkti pér t'u pérpunuar duhet té
cohet prané njé gendre té posagme grumbullimi pér riciklimin e pérbérésve elektriké
dhe elektroniké. Duke u siguruar se ky produkt éshté trajtuar né ményré korrekte, do
té kontribuojmé pér parandalimin e pasojave potenciale negative pér mjedisin e pér
shéndetin gé mund té rrjedhé nga pérpunimi i tij i papérshtatshém. P&r informacione
mé té detajuara pér riciklimin e kétij produkti, kontaktoni Komunén, shérbimin vendor
pér pérpunimin e mbeturinave ose dyganin ku e keni bleré pajisjen.
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Dear customers,

Thank you for choosing an cooker
hood LINO, a prestigious brand,
synonymous with quality and
safety. We hope that it will meet
your requirements. Follow the
recommendations in this booklet
carefully and your aspirator will
remain effective. Do not hesitate
to contact us if necessary. We will
always be next to you in order to
cooperate you when necessary and
to provide you useful information
for all products under the trademark
LINO.
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EN
GENERAL

Carefully read the following important
information regarding installation safety
and maintenance. Keep this information
booklet accessible for further consulta-
tions. The appliance has been designed
for use in the ducting version (air exhaust
to the outside - Fig.3A), filtering version
(air circulation on the inside - Fig.3B) or
with external motor (Fig.3C).

SAFETY PRECAUTION

1. Take care when the cooker
hood is operating simultane-
ously with an open fireplace
or burner that depend on the
air in the environment and
are supplied by other than
electrical energy, as the
cooker hood removes the air
from the environment which
a burner or fireplace need
for combustion. The nega-
tive pressure in the environ-
ment must not exceed 4Pa
(4x10-5 bar). Provide ade-
quate ventilation in the envi-
ronment for a safe operation
of the cooker hood. Follow
the local laws applicable for
external air evacuation.

Before connecting the mod-
el to the electricity network:

32

— Control the data plate (posi-
tioned inside the appliance)
to ascertain that the voltage
and power correspond to
the network and the socket
is suitable. If in doubt ask a
qualified electrician.

— If the power supply cable
is damaged, it must be re-
placed with another cable or
a special assembly, which
may be obtained direct from
the manufacturer or from the
Technical Assistance Centre.

— This device must be con-
nected to the supply network
through either a plug fused
3A or hardwired to a 2 fase
spur protected by 3A fuse.

2. Warning!

In certain circumstances elec-
trical appliances may be a dan-
ger hazard.

A) Do not check the status of
the filters while the cook-
er hood is operating.

B) Do not touch bulbs or ad-
jacent areas, during or
straight after prolonged
use of the lighting instal-
lation.



C) Flambé cooking is prohib-
ited underneath the cook-
er hood.

D) Avoid free flame, as it is
damaging for the filters
and a fire hazard.

E) Constantly check food
frying to avoid that the
overheated oil may be-
come a fire hazard.

F) Disconnect the electrical
plug prior to any mainte-
nance.

G) This appliance may be
used by children over
the age of 8 years and by
persons with limited psy-
cho-physical and senso-
ry abilities or with insuf-
ficient experience and
knowledge, provided they
are carefully supervised
and instructed on how to
use the appliance safely
and on the dangers that it
involves. Make sure that
children are not allowed
to play with the appliance.
Cleaning and maintenance
to be performed by the user
must not be carried out by
children, unless they are
under supervision.
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H) Young children should be
supervised to ensure they
do not play with the appli-
ance.

There shall be adequate
ventilation of the room
when the rangehood is
used at the same time as
appliances burning gas or
other fuels.

L) There is a risk of fire if
cleaning is not carried out
in accordance with the in-
structions.

This  appliance  conforms
to the European Directive
EC/2012/19, Waste Electri-
cal and Electronic Equipment
(WEEE). By making sure that
this appliance is disposed of
in a suitable manner, the user
is helping to prevent potential
damage to the environment or
to public health.

1)

E The symbol on the prod-
- UCt or on the accompany-
ing paperwork indicates that
the appliance should not be
treated as domestic waste,
but should be delivered to a
suitable electric and electronic
appliance recycling collection



point. Follow local guidelines
when disposing of waste. For
more information on the treat-
ment, re-use and recycling of
this product, please contact
your local authority, domestic
waste collection service or the
shop where the appliance was
purchased.

INSTALLATION INSTRUC-
TIONS

— Assembly and electrical
connections must be car-
ried out by specialised per-
sonnel.

— Wear protective gloves be-
fore proceeding with the
installation.

¢ Electric Connection:

— The appliance has been manufac-
tured as a class Il, therefore no earth
cable is necessary. The plug must be
easily accessible after the installa-
tion of the appliance. If the appliance
is equipped with power cord without
plug, a suitably dimensioned omnipo-
lar switch with 3 mm minimum open-
ing between contacts must be fitted
between the appliance and the elec-
tricity supply in compliance with the
load and current regulations.

The connection to the mains is carried
out as follows:

BROWN =L line
BLUE = N neutral.
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+ Ifthe hob is electric, gas, or induction,
the minimum distance between the
same and the lower part of the hood
must be at least 65 cm. If the instruc-
tions for installation of the gas hob
specify a distance greater than the
one indicated, this must be taken into
account. If a connection tube com-
posed of two parts is used, the upper
part must be placed outside the lower
part. Do not connect the cooker hood
exhaust to the same conductor used
to circulate hot air or for evacuating
fumes from other appliances generat-
ed by other than an electrical source.
Before proceeding with the assembly
operations, remove the anti-grease
filter(s) (Fig. 4) so that the unit is eas-
ier to handle.

In the case of assembly of the appli-
ance in the suction version prepare
the hole for evacuation of the air.

We recommend the use of an air ex-
haust tube which has the same diam-
eter as the air exhaust outlet hole. If a
pipe with a smaller diameter is used,
the efficiency of the product may be
reduced and its operation may be-
come noisier.

If your appliance has been designed
for use in habitations supplied with
acentralised suction device perform
the following operations:

The switch controls opening and clo-
sure of a valve using a thermoelecti-
cal device. By placing the switch in the
ON position, after a minute, the valve
opens rotating 90° allowing suction of
the stale air. By placing the switch in
the OFF position, the valve closes af-
ter 100 seconds.

¢ |nstallation:



The following instruction should be fol-
lowed to carry out the correct installation
of the cooker hood:

1. Mounting of the cooker hood on the
lower side of the cupboard.

2. Selection of the version (extraction
Fig. 3A or filtration Fig. 3B).

* Fixing the hood to the lower part of
the wall cabinet:

This type of appliance must be fitted in-
side a cabinet or inside another type of
support structure. To fix it in place, use
4 screws which are suitable for the type
of cabinet, making holes in accordance
with the diagram shown in Fig.1. To fit the
appliance correctly, align the front panel
of the cooker hood with the cabinet door
and adjust spacer L using screws P (Fig.
2), then ensure the appliance meets the
cabinet at the rear.

» Extraction through an outside wall:

The appliance expels the fumes through
an outside wall or a duct. It is necessary
to buy a telescopic pipe in accordance
with the standards in use (inflammable)
and connect it to flange H (Fig. 3A).

¢ Recirculation:

To transform the cooker hood from the
extraction version to the re circulating
one ask your supplier for an activated
carbon filter. The filter must be fitted to
the extracting group cooker hood in the
centre of the fan grille by twisting it by 90
degrees until it is gripped securely (Fig.
5). For this operation remove the an-
ti-grease filter(s) G (Fig. 4). The clean air
is returned into the room through a con-
necting tube passing inside the cupboard
and connected to the ring H (Fig. 3B).
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EN
USE AND MAINTENANCE

* We recommend that the cooker hood
is switched on before any food is
cooked. We also recommend that the
appliance is left running for 15 min-
utes after the food is cooked, in order
to thoroughly eliminate all contami-
nated air. The effective performance
of the cooker hood depends on con-
stant maintenance; the anti-grease
filter and the active carbon filter both
require special attention.

The anti-grease filter is respon-
sible retaining the grease particles
suspended in the air, therefore it is
subject to clogging with variable fre-
quency according to the use of the
appliance.

To prevent the danger of possible
fires, at least every 2 months one
must wash the anti-grease filters by
hand using non-abrasive neutral lig-
uid detergents or in the dishwasher at
low temperatures and on short cycles.

After a few washes, colour alterations
may occur. This does not give the
right to claim their replacement.

The active carbon filters are used
to purify the air that is sent back into
the room and its function is to mitigate
the unpleasant odours produced by
cooking.

The non-regenerable active carbon
filters must be replaced at least every
4 months. The saturation of the ac-
tive charcoal depends on the more or
less prolonged use of the appliance,
on the type of kitchen and on the fre-
quency with which anti-grease filter is
cleaned.



» Before remounting the anti-grease
filters and the regenerable active
charcoal filters it is important that
they are completely dry.

* Clean the hood frequently, both
internally and externally, using a
cloth dampened with denatured al-
cohol or neutral liquid detergents
that are non abrasive.

* The lighting .system is designed for
use during cooking and not for the
prolonged general lighting of the
room. The prolonged use of the light-
ing system significantly decreases the
average duration of the bulbs.

« If the appliance is equipped with cour-
tesy lights it is possible to use them
for general room lighting for a pro-
longed amount of time.

* Attention: the non compliance with
the hood cleaning warnings and with
the replacement and cleaning of the
filters entails risk of fires. One there-
fore recommends keeping to the sug-
gested instructions.

e Commands (Fig. 6) slider the key
symbols are explained below:

A = Light switch

A1 = Off key
A2 = On key
B = Speed control
B1 = Off key

B2 = FIRST SPEED key

B3 = SECOND SPEED key
B4 = THIRD SPEED key

C = Gemma warning light key.

THE MANUFACTURER DECLINES
ALL RESPONSIBILITY FOR EVENTU-
AL DAMAGES CAUSED BY BREACH-
ING THE ABOVE WARNINGS.

The symbol g on the product or its package indicates that this product may not be
treated as household waste. Instead, it must be hand over to a specialized collection
point for recycling of electrical and electronic equipment. By ensuring this product
to be correctly disposed, you help prevent potential negative consequences for the
environment and human health, which could otherwise be caused by inappropriate
waste handling of this product. For more detailed information about recycling of this
product, please contact your local city office, your household waste disposal service
or the shop where you purchased the product.



Yeaxaembie knueHmabi!

bnazodapum Bac 3a mo, 4mo eblbparnu
ebimsikky LINO - npecmuxHbili 6peHO,
CUHOHUM Kadecmea u 6e3onacHocmu.
Hadeemcs, ymo oHa 6ydem coomeem-
cmeosampb Bawum mpebosaHusim. BHU-
mMamernbHO criedyltme pekoMeHAayusm,
U3IIOXKEeHHbIM 8 OaHHOM pykosodcmee,
u Bawa sbimsixxka ocmaHemcsi aghbek-
mueHoUl. He cmecHstimecb obpawams-
CS51 K HaM 8 criydae Heobxodumocmu. Mbi
gcezda bydem psidom ¢ Bamu, 4mobbi
compyOHU4Yampb U 0asampe Bam rones-
HYyK UHGOPMayUo ecex npodykmax
6peHda LINO.
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OBLIMVE CBMOEHMA

BHumMaTenbHO npouynTante cogepxaHue
OAHHOW MHCTPYKLUMU, NOCKONbLKY coaep-
XWUT BaXHble YyKasaHusl, OTHOCALUMECS
k 6e3onacHOCTM yCTaHOBKM, aKcnryaTta-
umm n TexobenyxmeaHusa. CoxpaHuTe
WHCTPYKUMO Ansg nobon ganbHenwewn
KOHCyrnbTaumn. YCTponcTeo paspaboTa-
HO B Cregylowmux BapuaHTax MCnosnHe-
HWSI: BbITSDKHOE YCTPOWCTBO (yAaneHue
BO3ayxa u3 nometleHus - Puc. 3A), du-
neTpytoLLee YCTPONCTBO (peumpKynaums
BO3dyXxa BHyTpu nomelleHuns - Puc. 3B)
UNN BapuaHT C NPUMEHEHNEM HapYXHO-
ro anekrpogsuratensa (Puc. 3C).

MEPbI
MPEAOCTOPOXOCTM

1. BbITb BHUMATENbHbIM, €CNnu
OOHOBPEMEHHO paboTa-
€T BbITSXXKA W ropernka unm
ouar, Hy>XasioLmecs B OKpy-
XatoLem Bo3gyxe 1 3annTbl-
BalOLLMECH MHOW SHepruen,
Kpome anektpudeckon. B
TakoM Crnyyae BbITsKKa yaa-
NS€eT N3 NOMeLLEHNS BO3aYX,
HY>XHbIW OS5 npouecca Ccro-
paHus B roperke unm oda-
re. OTpuuanbHoe AaBreHne
B MOMELLEHMN HEe OOIKHO
npesblwate 4Pa (4x10-5
bar). Ana HagexHon n 6es-
onacHon paboTbl cnegyet
obecneyntb  BEHTUNALMIO
nomeLleHuns. [ns Hapy>XHbIX
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BbIbpocoB cobrntogatb npa-
BUna, gencrteywwune B Ba-
LIen cTpaHe.

Mpexae 4yeM NOAKIIOYUTDL
Nnpuoop K 3NIeKTPUYECKOUN
ceTu:

— YbeguTtbCca B COOTBETCTBUU
HanpsP>KeHNS U MOLLHOCTU
npnbopa, faHHbIE O KOTOPbIX
MOMELLEHbl Ha 3aBOACKOW
nacnoptHon Tabnuuke, ce-
TEBbIM NokasaTensam, a Tak-
X€ COOTBETCTBME INeKTpO-
coeauHuTens (posetkun). B
criyyae HecoOTBETCTBUS PO-
3eTkn obpatuTbCa K KBanu-
rLMPOBAHHOMY 3NEKTPUKY.

Ecnu npoBoa anekTponuTa-
HMUA NOBPEXOEH, 3aMeHnTe
€ro Unn Becb cneunanbHbIN
y3en y npou3BoguTens unm
B YMNOSIHOMOYEHHOM L|EH-
Tpe TexHu4eckoro obcny-
XUBaHUA.

[MoagcoeanHUTb  YCTPOMCTBO
K CeTW 9neKTponuTaHus no-
cpencTBoMm LUTENCcenbHOM
BUMNKN C nNpegoxpaHuTernem
3 A vinun aByX OBYXMOMOCHbIX
NpoBOAOB C NpefoxpaHuTe-
nem 3 A.

2. BHumaHue!



B HekoTOpbIX Cryyasx anekTpu-
yeckne npubopbl MOryT 6bITb
OornacHbIMM.

A) He npoBepsiute cocTtos-
Hue hbunNLTPOB Npu pabdo-
TaloLlen BbITAXKeE.

B) He npukacantecb Kk nam-
noYykam Wnu K npuneraro-
UMM 30HaM B npouecce
paboTbl cuctembl ocBe-
LeHUs Unu cpasy xe no-
cne ee BbIKJTHOYEHUA.

C) 3anpewaetca rotoBuUTb
onroaa Ha OTKPbITOM nna-
MEHU nopa KyXOHHOM Bbl-
TSKKOMN.

D) N3GeranTte oTKpbITOro nna-
MEeHU, TaK KaK OHO NOBpPEX-
naet unbTpbl U MOXeT
NPUBECTU K BO3rOpaHuIo.

E) B npouecce Xapku BO
cpuTiope  HenpepbIBHO
cneguTte 3a Mnpoueccom
BO u3bexaHue Bo3ropa-
HUe Kunswero macna.

F) OtcoeanHante wwTence-
NbHYIO0 BUJNKY OT CeTeBOM
po3eTKM nepea Havarnom
TEeXHUYecKoro oo6cnyxu-
BaHuSA.

G) NMpub6opom MoryT nosnb30-
BaTbCA AeTu cTapwe 8
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net n nuua ¢ orpaHN4YeH-

HbIMU NCUXNYECKUMMU,
¢pu3nyeckummn u ceHcop-
HbIMU  BO3MOXHOCTSAMM

UM He wuMelolWMe Aoc-
TaTOYHOro onbiTa U 3Ha-
HWUW, HO TONMbLKO NOA NpuUc-
MOTPOM OTBETCTBEHHbIX
nvy 1 Npu ycroBuuU, 4To
OHM OOy4eHbl npaBuam
Ge3onacHoM 3Kcnnyara-
uMm npubopa u 3HawT
O CBAiI3aHHbIX C €ro He-
npaBuUiiIbHbIM UCMNOSb30-
BaHuem onacHocTtax. K
onepauusim MO OYUCTKE U
yxoay 3a ObITOBbIM Npu-
Gopom, KoTopble AOMKeH
BbIMOMHATL MNONb30BaTe-
Nnb, MOryT AonyckaTtbcs
U OeTU, HO TONbKO noA
NPUCMOTPOM B3POCHbIX.

H) He pa3pelwiante aetam vr-

1)

paTb C usgenuem.

Ecnu BbITAXKa ucnonb3y-
eTcsl OAHOBPEMEHHO C
aApyrmumu npubopamu, B
KOTOPbIX UCMNOSIb3yeTcs
TOMSINBHLIW ra3 unu apy-
rme Buabl Tonnuea, B No-
MeLleHUN [OSKHa ObITb
obecnevyeHa Haanexawas
BeHTUNALMA.



L) B cny4yae BbINOMHEHUSA
ornepauuu no 4YncTke 6e3
coonrogeHusn MHCTPYK-
LMA cywlecTByeT onac-
HOCTb BO3ropaHus.

[laHHOe n3genve nmeet Mmapku-
pOBKy cooTBeTcTBUS EBponen-
ckomy Hopmatusy 2012/19/
EC, Ytunusauus anektpuye-
CKMUX W 3NEKTPOHHbIX N3aenni
(WEEE). TlpoBepbTe, 4TOObI
MO OKOHYaHWKN ero cpoKa CIyx-
Obl paHHoe wu3genue ObIno
cAaHo B yTuIb. 3TMM Bbl nomo-
XETe COXPaHUTb OKPY>KaroLLyHO

cpeqy.

E CuMBON Ha u3genum unu
= B [punarawLLencsa K Hemy
AOKYMEHTaUMM O03Ha4vaeT, 4To
JaHHOe u3denve He [O0IKHO
paccmatpmBatbCA Kak  Obl-
TOBbl€ OTXObl, a8 AOIMKHO ObITb
COaHO B creuunanbHbiA LeHTpP
yTUnu3aumm, 3aHuMaroLmncs
YHUYTOXEHMNEM anekTpuye-
CKMX W SNEKTPOHHbIX NpPUbOo-
poB. M3genne AOOMKHO ObITb
CAaHO B YTUNb B COOTBETCTBUN
C MECTHbIMM HOpMaTMBaMu Mo
yTunuaaumm ortxogoB. 3a fo-
NOSTHATENbHLIMWA CBEAEHUSAMU
kacaternbHO 06paboTku, yTu-
nn3aunn U YHUUTOXEHNA OaH-
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HOro wusgenua obpawanTtechb
B MeCTHoe oTaeneHue cbopa
AOMaLLHMX BbITOBbLIX Mpubo-
POB MMM B MarasunH, B KOTOPOM
ObIN0 KynneHo nsgenue.

MHCTPYKLIMUM NO

YCTAHOBKE

— MoHTaxX n aneKkTrpuyeckoe
noaksrtoyeHue AOSIKHbI
BbIMOSIHATLCA  KBanudwm-

LUPOBaAHHbIM TEXHUKOM.

— lNepen Tem, Kak npucTynu-
Tb K MOHTaXHbIM onepa-
uMsM, HageTb 3alWMUTHbIe
nepyaTKm.

AnekTpuyeckas cBA3:

Mpubop umeet knacc I, noatomy k
3a3eMIIEHNI0 He HaZo NOACOedVHATb
Hukakown nposog. Heobxogmmo obec-
NneYynTb NErkMin AOCTYM K LUTEMCENHO
nocrie yCTaHOBKM annapara.

B cny4yae noctaBku annapata c kabe-
nem 6e3 wrencens, Ans TOro 4Ytookbl
MOAKMIOUYNTE €ro K 3reKkTpu4eckomn
ceTn, HeOOX04 MO YCTaHOBUTb MEX-
4y annapartoMm 1 CETbI MYNbTUNONSIpP-
HblA BbIKNOYaTeNb C MUHUMAIbHbLIM
paccTosiHMEM MeXZdy KOHTakTamu 3
MM, pacCYMTaHHbIA Ha LaHHyl Ha-
rpy3Ky W COOTBETCTBYHOLUUA OENCT-
BYHOLLMM HOpMaTMBaM.

lMogcoeanHeHne K CeTU 3MNeKTponu-

TaHUA NMpPon3BOOAUTCA B criefyrolem
nopdnke:

KopuyHeBbIn-L-nnHus
CwuHnin-N-HenTpanHbin.



* MvHuManbHas pguctaHuusa mexay
OMOpPHOM HarpeBalLencss Mrnocko-
CTbIO W HWXHEN 4acTbi KYXOHHOro
AblMococa AOormKkHa ObiTb He MeHee
65 cM. Ecnu B MHCTPYKUMAX NO ycTa-
HOBKE Tra3oBOM BapoO4YHOM MaHenu
CKa3aHo, YTO pacCTOsiHNE A0 BbITSX-
K1 JOMKHO ObiTb Gornblue yka3aHHO-
ro Bbllle, cregyet NpUAEpPXMBaTbCS
npeanucaHHbIX pasmepos. Ecnv npu-
MeHsieTcs coeauHuTenbHas Tpyba
13 oByx n 6onee yacrtewn, TO BepHAA
YacTb JOSbKHa pacnonaratbCs CHa-
PYyXUW HWXHEN YacTn. He coeanHsTb
BbIBOPOC M3 BbITSXKKM C KAHANoOM Lump-
Kynsaumm ropsyero Bosgyxa unm ¢ ka-
Hanom, ucnonb3yemblM Ans 0TBOAA
ObIMa OT YCTPOWCTB, 3anbITbiIBaEMbIX
WHOW 3Hepruen Kpome arekTpuye-
ckon. lMepen Tem kak MPUCTYNUTb K
cbopke ycTponctea, Ana obnerde-
HUS ero MOHTaxa oTcoeauHuTe u-
neTphKkMpoynasnuBaoWmi — UNLTP
(Puc. 4).

B Tom cnyvae, ecrnu npnGop MOHTY-
pYeTcsl C BbITSXKHbIM YCTPOWCTBOM,
pekomeHayeTcs obecrneynTb nome-
LLleH1E BbIBOAHbLIM OTBEPCTUEM.

PekomeHayeTtcsa ncnonb3oBatb TpyoOy
AblMoxoda C TakvM XXe AuamMeTpomM,
4YTO M OTBEepCTMe nogaym Bo3gyxa.
Vcnonb3oBaHne CyXeHHOW TpyObl
MoxeT cokpaTuTb Kl BbITSXKKM 1
YBENMUYUTb €€ LLYMOBOW YPOBEHbD.

Ecnn Baw npubop npenHasHaveH
ONS KUNbIX MOMELLEHUI C LeHTpanu-
30BaHHON BbITSHKHOM Tpybon, To Bam
HeobXxoOMMO BbIMOMHUTL Crieayowmne
onepauuu:

Bblkntoyatens yepes TepMoaneKkTpu-
YecKkoe YCTPOWCTBO NPOU3BOAUT «OT-
KpbITe-3aKkpblTUe» knanaHa. Beikmto-
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yatenb B nonoxeHne ON - uepes
MUHYTY KnanaH BbITS)KHOrO YCTPOW-
CTBa 3arpsi3HEHHOrO BO34yXa OTKPO-
eTcs, noBepHyBLUMCb Ha 90°. Beiknto-
yatenb B nonoxeHne OFF - uepes
100 cekyH knanaH 3akpoeTcs.

YcTtaHoBKa:

[na npaBWnbHOW YCTAHOBKM BbITSXKKM
OOMXHbI BbITb BbINOMHEHbI cneaytoLme
NYHKTbI:

1. 3akpenuTte BbITSXKKY K HUXKHEWN YacTu
HaBeCHOW aeTanu.

2. BblOupanTe BbITSKHOW NMbo dou-
NbTPYIOLLMIA BapUaHT.

MoHTaX Kornaka B HUXHen 4YacTu
HaBecHoro wkada:

[aHHbI TUN Konnaka [OMKHO ObITb
BCTPOEHO B KYXOHHbIN HaBeCHOWN LuKad
unu gpyron cynnopt. [Ana 3akpenneHus
HeobxoaMmo wucnonb3oBatb 4 6GonTa,
COOTBETCTBYOLLMX TUNY Mebenu, aenas
noaxoasilme OTBEpCTMsi, KaK MokasaHo
Ha (Puc. 1). [lna npaBrnbHOro MoHTaxa
npocrneaguTe, 4TobObl annapart M HaBec-
HOW LWKad coBnanu ¢ 3agHen CTOPOHbI,
BblpaBHSANTE MOOOBYD 4acTb Kornaka
C [BepLon HaBeCHOro Lwkada, perynu-
pys OuCTaHuUuOHHyt0 AeTanb L cnpasa
1 cnesa c nomolLLlbo 6ontoB P (Puc. 2).

BbiTsiXKKa ¢ OTBOAOM:

Mpn Takom crnocobe MOHTaxa Bbl-
TAXKa OcCyuwecTBndaAeT oTBo4 AdbiMa B
aTMocdepy 4epe3 HapyXHyl CTeHy
30aHVS UNW Yepes CYLLIECTBYHOLLYHO BEH-
TURAUMOHHYIO waxTy. C aToM uenbto
HeobxoaMmo npuobpecTn pasaBMKHYHO
HEBO3ropaemMylo AbIMOXOAHYK Tpyby,
COOTBETCTBYIOLLYIO OENCTBYHOLLMM HOp-
MaTvMBaMm, U COeQUHWUTb ee C npunarato-
wmmces donaHuem H (cxema 3A).



* Pexum peuunpkynauyum:

Ona Toro, 4ToObl OTBOAHAs BbITSKKA
paboTana B pexuMmMe peuupKynsauumn,
npuobpeTnuTe B MarasmHe uUnbLTpbl C
aKTMBUPOBaHHbLIM yrrem. YcTaHoBUTE
yronbHble OUNLTPbI B LEHTP y3na Bbl-
TSXKKM U noBepHUTE Mx Ha 90° BNNOTb
0o wenyka (cxema 5). C aTon Lenbto
CHUMUTE naHenu-xupoyrnosutenn G
(cxema 4). Bo3gyx Bo3Bpalyaetcs B no-
MeLLEHNE NO COeQUHUTENBHOMY BO3aY-
XOBOAY, NPOXoAsALEMY Yepe3 KYXOHHbIN
3ANeMEHT, U CoeMHEHHOMY C KonbLoM H
(cxema 3B).

JKCMNNYATALUA N
TEXXoA

» PexkomeHaoyem BBecTu annapar B 3KC-
nnyarauuio, npexae 4yem npuctyna-
Tb K BapKke Kakoro-nnbo anemeHTa.
PekomeHgyem octaButb paboTaTtb
annapart Ha 15 MuHyT, nocne 3asep-
LIEHUS MPUrOTOBMEHMS MULLK, YTOOBI
MOMHOCTBIO BbINYCTUTL TSXKENbIV BO3-
ayx. Xopollee QyHKUMOHMPOBaHWE
Konnaka obyCcroBneHo npaBuIibHbIM
N MOCTOSIHHLIM TEXHUYeCKum obcny-
XMBaHMeM; ocoboe BHUMaHue cnegy-
€T yaenuTb punbTpy Xupa n akTmeu-
POBAHHOrO YIS,

* Xupoyapansawowmun uUnLTp OOIMKEH
YOEPXKMBaTb KMPHble B3BELUEHHbIE
YacTuubl B BO3AYXe, CneaoBaTenbHoO,
€ro 3arpsisHeHue 3aBUCUT OT BpeMe-
HK1 paboTbl Npnbopa.

— Bo wusbexaHnve pucka noxapa, He
pexe OByX pa3 B MecsL, Heobxoanumo
npomMblBaTh Xupoyganswowme unb-
TPpbl BPYYHYHO C MCMNONb30BaHUEM
XNOKNX HENTPaIibHbIX MOKLLMX Cpea-
cTB 6e3 abpasmBHbix A06aBOK, wMnu
MblITb B I'IOCy,EI.OMOGHHOVI MallnHKe

42

RU

npyu HU3KOW TemnepaType U B KOpPOT-
Kue LMKIbI.

LiBeT MOXeT u3MeHWUTbCs, Mnocne
HECKOSbKMX MNPOMbIBOK. JTOT pakT
He OaéT npaBa Ha xanoby n 3ameHy
aetanw.

®PuUnbTpbl €  aKTUBUPOBAHHLIM
yrném HeoOXoauMMbl [AMfiS OYUCTKM
BO3/lyxa B NMOMELLEHUMN 1 YOANSIOT He-
npusTHblE 3anaxu npu NpUroToBre-
HUW NALLN.

He pereHepupyeMble (punbTpbl C ak-
TMBUPOBAHHbIM YIMEM Heobxoanumo
3ameHsiTb He pexe 1 pasa B 4 mecsd-
ua. HachbllweHne akTMBMPOBAHHOIO
yrms 3aBUCUT OT TOrO, 4acTo MCMo-
nb3oBancs npubop, oT BUAa KyxXHWU 1
OT perynsipHOCTM OYMCTKM Xupoyaa-
nawowero unstpa.

MNepen Tem, KaKk yCTaHOBUTb XUpPO-
yaansowme punsTpbl U PUNLTPLI
C aKTUBUPOBAHHbLIM YIrMém, HeoO-
XOAMMO MX TWATENbHO BbICYLINTD.

Heobxogmmo 4acTo oumwartb Korsl-
nak Kak BHYTPM, TaKk U CHapyxw,
Mcnonb3ys yBIaXHEHHYI OeHaTy-
PUPOBaHHLIM CUPTOM TKaHb UMK
HeWTpanbHble He Lapanawlue
XXUOKue MolLme cpeacTsa.

JlaMnbl BBITSDKKM chyaT Ansi ocee-
LLEHNs] BapO4YHOW MaHenu BO BPeMS
NPUroTOBIEHUSI U HE pacyMTaHbl Ha
OnUTenbHOE BKIlOYeHue Ans obbly-
HOro OCBeLllleHMs1 nomMelleHus. [po-
[OIMKUTENbHOE MUCMOMNb30BaHWe namn
BbITS>KEK 3HAUYUTENbHO COKpaLlaeT MX
CpeHUA CPOK CIyXObl.

Ecnu npnbop ocHaléH ocBeLleHneM
NMOMELLIEHNSI, OHO MOXET ObITb MCHMo-
Nb30BaHO AN ANUTENbHOTO NPUMEeHe-
HWS BCEro OCBELLIEHUS MOMELLIEHMS.
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e BHumaHue: HecobnogeHne peko-
MeHOaUWUA MO O4YMUCTKE BBITSKKE U
3aMeHe U OYUCTKU PUIETPOB, NMPUBO-
OUT K onacHocTu noxapa. PekomeH-
ayeTcsa cnenoBaTh NPUBEAEHHBIM UH-
CTPYKLMAM.

e CurHanbl ynpaBneHusi (Puc. 6)
slider- cumBonuka ykasaHa Huxe:

A = nepeknioyartens cBeTa

A1 = knasuwa Off

A2 = knasuwa On

B = knaBuwa curHanbHOM namnoyku
C = perynstop cKopocTu

C1 = knaBuwa Off
C2 = knasuwa NEPBAA CKOPOCTb
C3 = knasuwa BTOPOAA CKOPOCTb

C4 = knaBuwa TPETbA CKOPOCTb.

* 3ameHa LED namnouku (Puc. 7):

Mcnonb3oBaTb TOMLKO IaMnoYky Takoro
e Tuna v BornbTaxa, YTo U yCTaHOBMEH-
Hble B npubope.

®UPMAHE HECET HUKAKOM OTBET-
CTBEHHOCTU 3A YLUEPB, BbI3BA-
HHbIA HECOBNOAEHWEM BbILWEN-
PUBEAEHHbIX NPEQYNPEXOEHUN.

CvmBon g Ha ynakoBKe MpofyKTa YKasblBaeT, YTO AaHHbIW MPOAYKT Henb3s pacc-
MaTpuBaTb Kak OblTOBbIE oTXoAbl. Ero HeOGXO,D,I/IMO AOCTaBUTb B COOTBeTCTByI-OLLLI/II7I
NyHKT cbopa Ansa nocnenyoLen nepepaboTkn SNEKTPUYECKOTO U SNEKTPOHHOro 060-
pyooBanus. [Npu yTunusauum gaHHoro uagenus Hagnexawmm obpasom Bel moxeTe
nNpeaoTBpaTUTb HEraTUBHbIE MOCMNEACTBUS AN OKpy)XatoLLen cpeabl 1 340P0BbS Sto-
Jen, KoTopble MOryT MMETb MECTO NP HeHaaexallem yaaneHum 4aHHOro Usaenusi.
[na nonyyennst 6onee nogpobHon MHpopMaLmMn 06 yTunmM3auum JaHHOro NPoAyKTa
CBSIKUTECH C MECTHBIM NpeacTaBMTENbLCTBOM B Balwlem ropoge, cny6on ytunmsaumm
ObITOBbIX oTX040B U marasmHOM, B KOTOPOM ObIn KynneH ,ClaHHbII7I NpPOAYKT.
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